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Victor Heapakoski
Minneapolis, Minnesota,
Social Ethnic

Alfred Backman
Jen. 18, 1939,

MINNESOTA

Victor Haapekoski was born at Kauhajoki, Waasa Province, Finland
in 1890. At the age of 16 he emigrated to America with his parents in 1906,
Viector, with his mother and father, left the port of Heankoniemi, Finland,
for Liverpool, England and thence to Boston on -the Cunard liner, Ivernia.

The nine days they spent on the Atlentic was considered, he said,
by the liner officiels, &s a record run between Liverpool and Boston. There
were 400 young end happy Finns on board dencing and playing their native
games and singing folk songs every evening. All the Finnish immigrents were
of the poorest class of peasants and laboring people who all felt, as they

were approasching the "Land of the

g

Free," that the millstone of poverty end

oppression was being lefted from their tired backs. Several hundred immig-

i 1

rants of other nationalities were also on board "but," says Heapekoski,

"they did not enjoy the voyage as we did."

Ironwood, Michigan was the destination. Their friends wrote to
Finland that jobs for a1l Finns are assured as soon as they arrive. And
for that reason the friends, knowing them as honest hard-working fellow

countrymen, advenced money for their passage to this country, and

more to sustein them until the first pay dey in the mines came due.

was done quite frequently throughout America at the time when immigration
to the country was prectically without restrictions. Mining industry was
booming and everybody hed jobs. Wages in the mines were

a ten hour day. Board, room end washing could be had at

month. lir, Heapekoski's opinion is thet much more money could be saved at

the time then at present although wages are two to three times higher and




Finns in Minnesotea.
Haapakoski

Minneepolis, Minnesota.,

Social Ethnic
Alfred Beackmen

Jem. 18, 1989,

hours shorter,
Although only sixteen years d whe > Finlend,
had already served his apprenticeshiy shoemeker, His father and grand-
father were poor peasents. Heapakoski's father was so poor that he was
forced to place his son, Victor, at the disposal of a greedy shoemsker who
almost worked him to death. Viector says that his life was literally saved
The trede he learned, however bitter experience

in later years. After spending several years

o

working in the silver mines in eastern Canade he returned to the United

N

States end for nearly 20 years he worked in the shoe repair industry.

hes owned shoe shops in Cokato, Minnesota, Kenosha, Wisconsin and &t the

ar -

present time he operates & shop in Minneepolis, et 158 Cedar Lake Road.

Vietor Haapekoski's education wes very badly neglected. However, he

~

received a few months schooling, but only during the winter months in Finland,
By consistent reading and two terms in th abor College at Duluth, he ecquired
& very good knowledge of the Finnish languasge end en excellent understanding of
world's history, particularly from labor's point of view. At the College he
an history which helped him to secure his citizenship
in Minneapolis. The Labor College terms were four months each,

ki's mother and fether live at Osk Knoll, near the out-
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FINNS

Mrs. Olga Hekala, 305 East 3rd Street, Duluth, Minnesota. Born

at Vaasanléani, Finlaend, 1896.

She has had a grammar school education.

She was a farm hend in Finland. Her parents were farmers. There were
four children in the family.

Her parents were very poor, so they were unable to give their children
very much of an education. Mrs., Hakala was forced to go out to work a&s soon
as she was able. The women had to do the same work as the men, but they were
paid less wages. Women hed to tend the cattle and cook the meals besides
working in the fields, so their day was much longer than that of the men,

Mrs. Hakala is the wife of Heming Hekala., They have two children,
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The Finns in Minnesota

Mrs. Fannie Halmi, 3 Mesabe Place. Born in Seikejcki Oulu Leaeni,

Finland, 1891, Left Finland for Quincy, Messachusetts in 1914, Lived

there for three years, Left there in 1917 to come to Duluth. Lived here
ever since.

Education consisted of grammar school only. Came to this country
to improve her living conditions. Wages in Finlend at that time were three
marks a day. There was lots of work in that part of Finlend because they
were starting to log in the woods and the sawmills were going goode

Jobs were plentiful for women when she first errived in the United
States. Housemaids were paid $4 per week and board.

Hes & picture of one of the herces in Kaleve which is made entirely

of silk thread stitched into a pattern.
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FINNS
Mrs. Lydis Harju, 321 N, 5th Avenue East, Duluth, Minnesota.
Born at Ksupio, Finland, 18956. She hes two sisters, end her parents are
living. ©She has no brothers.
She had no opportunity for education in Finland. She did, how=-

ever, go up to the 5th grade in Duluth schools.

Mrs. Harju came directly to Duluth from Kaupio, in 1904. She

left Finlend beceuse her father, who was in Americea, sent money for her-
self and sisters to come over.

Her first job in Duluth wes housework. She wes unusuelly lucky
in getting this job, from which she received {25 per month, for the aver-
age pey for housework was only about $10 per month at that time,

The only sports and recreation she ever had as & child was at
economic labor; picking berries, mushrooms, bark and other things which
were sold,

The climate in Duluth is ebout the seme as in Kaupio, Finlend, in

her opinion.
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Dr. Konstant Hartmen, 7 E. Superior St., Duluth, Minnesota,

Born April 30, 1883 at Kervia, Finlend, central part of Finlend. Both

parents were son and daughter of Finnish fermers. ©Six in femily--parents,

three sisters end himself. Came to America in 1902, stayed at Boston a
few months end then ceme to Duluth.

Went to Astoriea, Oregon to edit Finnish newspeaper there for two
years during 1913-1915, Worked in Ely iron mines in 1902-03, then in
woods. Went west 1904--came back in 1907. Went through public school in
Finland 1896-1899, Went to Teachers College for three years in Finlend.
Went to University of Valpariazo, Indiana for two ysars, 1919-20. Then
went to National College of Chiropresctic at Chicago for 3 years from 1521-22-
23. Then went to Ludlar's College for 7 months in 1925 (post graduate course).
Took post graduate course at Lahmar's at Dresden, Germany. Has been a miner,
timber worker, newspapermen, end chiroprector. Writes poetry and literature.
Is active in the Duluth Lebor movement. When he came to Americs, times were
goodes A man could get work anywhere, VWages were comparatively high and
prices low, A pers ould buy a dress suit for §5,00, exactly what he

1id for his.

When he came here, he found himself in rather a difficult situation

because of his ignorance of the English language. He had a hard time meking

connections because of that. He now spesak fluent English,




Duluth,

John Hautale, 244 So. lst Avenue

worked as
Because econon ions were very poor in Finlend,

there v 3 of work in th nited States, he left Finland

was Hibbing, Vinnesota, where he in the iron ore mines. IHe worked there

miners' strike of 1907 hen he > to Hibbing the wages in the mines
4
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conslderatlon. The mine vent on strike ir : The strike asted about

been ever since., He ha in lumber camp

ber Workers! Inion.
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FINNS
Matt Heikkile, 107 Nebraska Ave., Gilbert, Minnesota.
Father: Matt Heikkila Mother: Kaisa Heikkila
Born: Kauha Joki piteja, Vasan laeni, Finleand, September 20, 1886.
Wife: Justina Son: Filmore Daughter: Eils.
Interviewed - December 20, 1938 = 1 p.m. to 4 p.m.
. December 22, 1938 - 7 p.m. to 9 p.m.

The interview took plece in the living room in the home of MNr.
Heikkila, with Mrs. Heikkile being present during the interview.

The house occupied by the Heikkile femily is & two-story frame
building with swn porches at both the front end rear ends of the house.
Downstairs there ere three rooms, kitchen, dining room and living room,
21l well furnished. There are three bedroom upsteirs. In the basement

Vr. Heikkile has fixed a steam bath. The entire house is heated with two

stoves. The rooms were neat end cleen with ample space for the family.

There were two Heikkile's, upper and lower., The upper femily were

the decendents of the oldest son of the first Heikkile to settle in this
territory. The lower Heikkila's were the decendents of the youngest son.
Mr. Mett Heikkila belonged to the letter. There were only two children in
the family.

When Mr. Heikkilae came to this country with his wife, he settled
in Sparte in May 1907, where he lived until September 1910 when he went
back to Finlend for & nine-months visit. He arrived back in Sparta in
July 1911 end moved to Gilbert in June 1912. Here he lived until 1916.
Then he built & bathhouse (public steam) in Aurora, Minnesota and lived

there until 1920, He left the United States for Finlend with intentions




Gilbert, Minnesote.

Sociel Ethnic

Walter Kykyri

Dec. 20, 1938,
of staying there, but in 1922 he became dissatisfied and returned to
America, He traveled around Canade but decided to settle again in
Gilbert, Minnesotea.

He begen going to en embuletory school in 1893 at the age of
seven. He continued going every year for two months until 18958 when he
entered the public school which he quit after two years. Attended a re-
ligious school for one summer in 1800 in preparation for confirmetion.

He is & miner by occupation: May - Sept. 1907 was dumpmen at the

Gilbert Mine for Oliver Iron Mining Company; Sept. 1907, underground miner

at Petitt Mine, Republic Iron and Steel Co.; 1907 - July 1910, underground
miner et Sperte Mine, Oliver Iron Co.; June 1911 - Sept. 1915, underground
miner Geneve lMine, Oliver Iron Co.; April 1916 - Sept. 1520, owner of
steam bathhouse in Aurora, Minnesote. Was 2 man of leisure in Finlend
until 1922, July 1922, miner at Hobart Mine, Hanna Iron Mining Co.; August
1622 - July 1926, miner at Corsica Mine, Pickands-Mather Co.; August 1926 =-
May 1933 miner &t Leonidas Mine, Oliver Iron Mining Co. He has also worked
one year on ERA and went on WPA when the first project begen operations and
is still working there. He has been drill-men and mason but at the present
is working @s & common-laborer.

Mett Heikkile is an sccomplished carpenter and meson and often
does odd jobs for friends. He hes a semi-public bathhouse. His main hobby
is fishing.

He is not a member of any religious sect or church, but is
member of the Fimnish “ivie Club which is a political orgenizetion to pro-
tect the welfare of the Finnish pecple. He is also & member of the Inter-

netional Work Pecples Co-op Associastion of Gilbert, The Workers Allience,
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and the Farmer Labor Club,

Mr. Heikkila is about 5' 8" tall end weighs 165 pounds. He has a
thin, pleasant fece, twinkling blue eyes and e fairly large mouth that
appears continually ready to break out into a smiles His hair is nut-brown
in color and quite thin., His back is bent as is common with ell workers
who work with a pick and shovel. He walks with & long, easy stride as one
accustomed to much walking,

Mr. Heikkilae's parents in Finland belonged to the upper class of
fermers as they owned one-sixteenth masntali of land and had twenty cows
end four horsess The ferm wes situated on Keuha River, which had many
rapids and falls, one of which was utilized to generate power for a flour
mill owned by the Heikkile family. They also owned their own cresmery.

Matt was married in Finland in 1907, and emigreted to this country
with the idea of earning a stake so that he could have his own ferm in
Finland.

On the boat coming over there were about three to four hundred
Finnish emigrants. Dancing every day on the deck end gembling were the
chief amusements. They first went to Copenhagen, then to Liverpool, London
and Southhampton, then landing at Ellis Island,

When they errived in Sparte, Minnesota they were quite disappoint-

ed as they viewed a dismel, hastily-built town. All the houses were covered

with tar paper, they were poorly constructed and had very few windows, Mrs,

Heikkile recells crying the whole first night.
Mr. Heikkila soon obteined employment at $1.50 a day, working from
six in the morning to six at night. The wages were not sufficient to main-

tain them et the standerd of living they were eccustomed to. Their furniture




Gilbert, Minnescts.
Sociel Ethnic
Walter Kykyri
Dec. 20, 1938,
in their first home consisted of boxes for chairs, a table constructed out
of box boards by Mr. Heikkila, end a bed which was purchased. Mrs. Heikkila's
first dress made in United States was of cloth purchased at five cents a yerd.
The 1907 strike broke out about a month after Mr. Heikkila obtain-
ed employment end he went on the picket lines with the men. Every morning
at four o'clock & picket would rap on the wells of the house to wake up the
family so they could go on picket duty. During the 1916 strike he wes in the
steam bath business.
In 1520 he figured he had mede his stake, so he went back to Finland
but wasn't satisfied, so he returned to this country in 1922. This trip cost

him over four thousand dollars traveling through Ceanada, to Finland and back,

He also got a tough breek on the fluctuations in the rates of exchange,

When he went to Finland and exchanged the dollars to marks he received eight
marks per dollar. When he changed the marks to dollars he had to pay forty
marks per doller,

Mr, Heikkila owns his own home, end has a forty-acre piece of land,
covered with brush, in the Biwebik township. He intended to farm but the

fell in farm prices discouraged him,
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FINNS

Mrs. Ida Heiskeri, 315 East 2nd Street, Duluth, Minnesota. Borm
et Ouluberg, North Finlend. She is 44 years of age., She had two sisters
end one brother.

Her educetion consisted of four years of public school, and six
years of high school in Finland.

Mrs. Heiskari ceme directly to Astoria, Oregon, from Ouluberg,
Finlend, when she was fourteen years of age. Her uncle, who was living
in Astoria, hed written to her continuelly, urging her to come, and when
she consented, sent the ticket fare., After a year's stay in 4storia she
went to Portland, Oregon, where she lived for two years. Then she moved
to Aberdeen, Weshington, where she stayed for a year. She moved to Hibbing,
Minnesote, end stayed until 1923. In 1923 she moved to Duluth.

Conditions for her in Finland were very secure, Her father owned
a farm‘implement factory. He owned very much land as well, As a youth,
she hed everything she needed or wented, such as clothes, etc.

When she came to Astoria, Oregon, she was quickly disillusioned,
and she was disgusted with the low standard of living of the working popul-
ation., Her uncle was not of any financial meens at all, in fact, he was
making only as much as the averesge industrial worker. Soon after her arrival
at Astoria she had to go to work to maintain her existence. Her pay, in the
first job she held, a restaurent weitress in Astorie, Oregon, was three

dollars per week. She is generally very disappointed in American social

end economic conditions. \\
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Edward Hendrickson, Big River Vaasa Laani, Finland. Born in
3 ]

1885, Ceme to Duluth in 1902, Left Duluth for Blackberry,

where he worked for the Great Northern R.E., as a section

went to Bovey where he worked in the mines for three years. Then moved
4
to Floodwood where he lived for two years on the farms and in the woodse.

Moved beck to Blackberry where he lived three years on a farm and on the
R; from there he moved to Duluth where he has worked
20 years,

Jame to this country to make a lot of money. Had very

educatione
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Jack Hill
Gilbert, Minnesota, R.F,.D.
Novembeq 3, 1938,

Jack Hill, informent, was born May 12, 1881 at Haapavesi, Oulun
Laeni, Finlend. Haepavesi is & ferming community end had a creamery and
an agricultural school. The soil was very poor and theréfore the farms
were larger in proportion to farms in other parts of Finlend.

Mr, Hill's parents owned land valued at one-eighth manteli, and
it wes approximately 120 acres according to American measurements, They had
eight cows and sold cream to the creamery. Machinery was unknown on most of
the farms and all work was done by human lebor. Hay was cut and raked by

hand and carried with a sling tc the hay-lofts and stacks. Grein was cut

with a sickle. Most grein was alse threshed by hand. The bundles were

pleced with the grain ends together on the floor of the Tuuri?t end the men

would beat the grain with vertes.2 Rye was threshed by pounding the bundles
against the walls of the luuri,

Kernels were separated from the chaff by throwing a hand-full across
the roomy the heavier grains would land against the well and the chaff would

go only part wey.

Luuri is the building in which the threshing is done.

A verte is a device with which the grein is pounded from the bundles,

“t consists of a pole sbout six feet in length., There is a slot around
one end into which is fitted a lesther strep. A sixteen-inch pyramide-
shaped block of wood ebout four inches square at the base is attached to
the strap. This block whirls around the pole, thus giving more power in
beating the grains from the bundles.
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Before threshing began the bundles of grein would be dried very thor=-
oughly in e specially constructed drying room heated by a large stove.
Potatoes were planted, cultivated end harvested by hand. Only enough
was raised for consumption on the farm as this required e tremendous amount

of human labor.

In Haapavesi pitaja, there was a youth clubhouse which was the center

of athleties in the territory., National: skiing tournaments were sponsored and

usually the local Heapavesi athletes took the greatest share of the prizes.
This territory is renowned in Finland for the ability of the sk;ers.

The Haapevesi youth club also sponsored national boat racing. Dancing
was not very popular with the young men of the district, Dences were held in
the threshing rooms after the crops were harvested,

Mr. Hill emigrated to this country for two reasons. First, to evade
military service, and secondly, to improve economic conditions.

All the mamle youth of the age of twenty, had to register for military
duty and have & medical examination. Then those fit for service were required
to draw lots to see who would serve three-year terms in the infantry and cal~
alry of northern Finlend and who would take three months of military treining.
Those who were lucky enough to draw the three months treining were placed in
the reserves subject to further service on 48 hour noticse,

In Februvary.1900, Mr. Hill end his sister left Finlend for Americe
via Liverpool., There wasn't a boat leaving for Americe from Liverpool for
two weeks so they went to Glasgow and took & White Star Liner, landing at
Philadelphia 14 days later after a very rough voyage. Mr, and Miss Hill
traveled third-class as did most Finnish emigrants. There were many Finnish

people on the same bost and accommodations better than usual so the trip




The Finns in Minnesota

Gilbert, Minnesota.

Subject: Social Ethnic

Submitted by: Walter Kykyri

Dete: Nov. 7, 1938,
was very pleasant.

From Philadelphia Mr., Hill went to Centerville, Mass, where he worked

as & section hand on & railroad. and he also picked crenberries, He remained
in Centerville for three years and then began wendering from one Finnish colony
to another. He does not remember detes but states that he wes in the Dakotas,
Washington, Butte, Montana end Michigen before going to Soudan, Minnesota.
He started working for the Pickends Mether Company a&s & miner, In 1906 he
moved to Elcor, Minnesote where he worked in the Corsica mine as & miner until
1929 when the mine closed temporarily. He bought a forty-acre farm in the
Hutter district, a few miles from Gilbert, He bought the farm feeling that it
would add to his security in his old ege. The catastrophic fall in farm prices
forced Mr., Hill to go beck to the mines to earn a living., He has worked approx-

imately 30 vears for the Pickands Mather Co.

Mr. Hill has been a member of the Co-operative Store of Gilbert since

its beginning. This membership was his only attempt to solve his economic

problems,
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The Finns In Minnesota

Matias Emil Hill, father's neme Pynttari, was born on a farm in
Aleavus, Waasa Province, Finland in 1893, His father was a small farmer
operating his own farm. At 16 years of age young Matias left his homeland
in quest of better life and for adventure, Upon his arrival in Cobalt,
Ontario, Canade, he went to work cutting cord wood, used for fuel, at the
boarding house where he stayed. After about six months working for board
and room Metias secured a job in the Cognac silver mine, one of the world's
richest. There he worked two years as a miner and joined the Cenadian
Miners Union after which he moved to Copper Cliff, a mining town 50 miles
east of Cobalt,

Wages et the mines were $4.50 for an eight hour day which was con-
sidered e good wage at the time compared with other industries. The miners
were 100% orgenized which in all probability was the strongest factor in
keeping up the wage scale.

Mr., Hill left Canada in 1912, after four years in the Ontario mine,
and came to Duluth, Minnesota, where he worked in the lumber industry for
the Virginia Rainy Leke Lumber Company. The Alger=-Smith chein of lumber
camps were well known to all lumber jacks throughout the Northwest, and cut
timber for the Rainy Lake concern. Wages, according to Mr. Hill, were $60
for experienced sawyers and other common labor was getting as low as $35
per month for working 12~-14 hours a dey. This monthly wage also included
housing and board. Following the lumber industry throughout Northern
Minnesota, working in logging camps, Mr. Hill was attracted to Wadena County
which is thickly populeted by Finns. HMenahga, Wadena County, Minnesota

became more or less & home to Mr. Hill for several years up to the beginning
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of the World War, from where he was called to serve in the United States
army in 1918. At the close of the war, Mr. Hill came back to Wadena
County and wes married to Marie Temperi in 192l1. Shortly after being
married Matias and Marie Hill ceme to Minneapolis where they have made
their home ever since.

Mr. Hill hes been employed in Minneapolis as carpenter, plasterer
and common laborer. During the past four years Mr., Hill worked as a "sand
hog" in the Metropolitan Interceptor sewer which was recently completed.
This new sewer is over 15 miles long and is 176 feet below the surface at
some points. Mr. Hill was one of the workers at the point where the tunnel-
ing caved in, in the fall of 1937. As en experienced miner, Mr. Hill said
he never came closer to getting killed then at the time the tunnel began
collapsing almost directly ebove his head. He escaped getting crushed by
falling rocks end dirt by only a few seconds, thanks to the guick action
on the part of the elevator operator. At the point where Mr. Hill was

working the tunnel was 150 feet below the surface{ the street caved in]a
7 \
distance of two blocks ,almost wrecking a helf-a-dozen or more houses which

were left hanging over the ledge of the cave-in. The disaster took place af

four o'clock in the morning. People living in the houses above the cave-in

ran out Wseremﬂing with fear, that an ‘earthquake had destroyed

the whole town.

Soon after arriving in Minneapolis Mr. Hill was employed also sev-
eral seasons by the Street Car Company and the Carnegie Coal Company.

My, Hill, for & number of years, has been & member of the Building
and Construction Laborers Union (A.F.of L.), the Finnish Federation Clubs
He joined the Finnish Evangelical Lutheren Church in 1924. Marie and Matias

Hill have one son ege 20 and 3 daughters age 10, 14 and 16.
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Matt Hill, Viborg Leeni. Born 1874, Came to Proctor, Vermont
in 1906. Lived there 7 months while he worked in a marble works. Then
ame to Duluth where he worked in the Mimnnesote woods and railroads. Wages
were $35 per month and room end board. Conditions in this country were good,

Conditions were fair although it was hard to meke very much money so he came
to this country where it wes supposed to be easier to gain an independent
Education consisted of confirmetion school solely.
Has teken no part in Finnish social or cultural life.
the lumber camps was bad. Three decker bunks in the bunk=

3

Work weas very hard and

could get away from the camps

and on & farm, which was the goal that most of them had se The Finns were

willing to withstand any hardships as long as there was a chance for a better

life in the future.




Interviewed: Matt Holmi

Interviewer: Toivo Ylorma

Person instrumental in suggesting him as prospective person for Interview:
My father, lr. Arthar Torma

Date of Intervhbew: Tuesday, January 10, 1939 , 5:00 to 9:00
Wednesday, January 11, 1938 5:30 to 9:30

Thursday, January 11, 1939 s 6:00 to 8:00

Description of interviewed:
Aappeared like an "aristocratic gentleman of England, " that is, white haired,
dignifiedt beariug, ete., 64 years old thin, &' 8" tall, slightly stooped.

Pleasant, and & willing telker. Gave impression of intelligernce.

Description of Room:; large, wall-papered in plain, dignified tone. Electrie

lights. lNew modernistic stove, other furniture older. Aspect of peace and mrdwrdi

orderliness.
the end
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Interview

Name ; Matt Holmi

Where born: Isokyro, Finland
vhen to United States: 1899
Age 64

Address: Matt Holmi, Box--- Gilbert, Minnesota

Life in Finland:

I was born in 1875, at Isokyrg, Pinland, which is one of the richest farming
sections of the whole country, Farm life there is similar to oure, except that the
gaheral standard of living was lower. During my early years I herded cattle in the
pastures of some ¥m my wealthier neighbors and of special interest and excétement
was the nuaber of snakes I killed. In the locality a certain poisonous snake often
bit cows, so it was necessary to have a person tending to the welfare of the cattle.

Wages in Finland were generally low; 2t cents a day during the winter and

100 cents, or oune mark, in the summer. This variation was due to the difference
in the length of seasonal days, and also because work in the sumier was much
harder. To send a letter to America necessitated the purchase of & 25 penny
stamp, or a dsys winter wages, but we did not complain because we dreamed of

no better

Finland during this period was under the Russian Tzar. The country was
didvided into counties, districte, etc., in a manmer similar to . he Unlted
States.

In general the Finnish people did not like the Ruselan dominance over Finne
ish affairs. There were many reasons of complaint, one of them being the fact
that the Swedes who livied in Finland received preference 0 ver the Finns, The
Swedish language was the official language in public affairs, it was also the
Swedes who recéived a majoirty of go vernmental positioms, although the major
offices were oOccupied by Russians. The passports from Finland to Smerica were

first written in Russian with the Swedish language substituted later, and conse=

quently the Finnish did not like it. As & result of this, the Swedich lang: age
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wae taught as a compulsory course in school, therefore we today find many
Finne who also know the Swedish language. PFPersonally the 'inns and Swedes did
not get along together very wellj the Swedish considered theirselves as superior.
This condition, however, is not apparent in the United States. This problem

may well be compared to the Wnite-Negro status of affairs of to-day.

Finland had no suffrage at that time., The Russian policy of govermment de-
8ired that everyone learn at least to read the Finnish or Swedish language. Most
of the education was quite infomal, or at least, poorly planned. The teachers
went from farm to farm instructing the children living at the place, and possiliy
a few neighbors children also., The father of the home ﬁsuelly pald the instructor
for inis two or three week's stay, and in consideration his sons and daughters were
taught to read. Only 4 years of tuis compulsory education was necessary, and it
was equivalent to 8 years in American schools, I started to school at the age of
8ix, to a nearby farmhouse. Iy parents were very poor--in the morning my mother
would bake a few potatoes, and when I went to school I would 'ut them into my
pockets Usually the potatoes froze before we ate them, and we would have to
thaw them out on the stove in the #chcolhouse. Juite often I did not kave the
op ortunity of eating anything the whole time.

It is & queer fact that we livedin this poverty for all about the country
the richest soils and fields were prevalent. There is & song about the famous
fields of Isokyra, althougih I do not remember its name or text., The roads in
the community were also very good compared to other places in Finland, and a postal
route was maintained in the vicinity. Compared to America uil tiis was quite roor,
but not until we heard of the fabulous tales from America, did we realize t e
futility of attempting to eke out an existence in the community.

liy sister, in the year 1877, was the first to leave for the United States

from that community. A great amount of preparations were made, foods cooked,

dresses sewed, gifts given and, of course, accepted. The trip took her 40 days
and she weut to Cleveland, Ohio, where she be; an operating a tailor shop,
Gradually, as I grew older, I found out that the life across the ocean would

be in many ways better. Jobs were to Le secured more easily, the wages would Le
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higher, and the cost of living very much less, Therefore, in the spring of 1889,
I decided to go to America, stay & few years, get rich, and then go backy Th-
roughout the summer I made the necessary preparations, and in Novemter I began
my supposedly short time trip.

The ticket cost me $60. the amount which I had to borrow from my sidter in
Cleveland, Ohios The ticket eincluded meals, bed, and the traveling expenses
up t0 Biwabik, Minnesota, my destination. I came on the Dominion Line, a huge
ship, carrying a mixture of nationalities. The food was poor compared to that
0f the United States at present, but to me, & person borm in poverty, it seemed
luxurious, On board the ship I tasted white bread for the first tite and liked
it very much. In ‘act, I did not eat all of the food which I took with me from
Finland. The food was very clean, wholesome, and tasty. The sleeping quarters,
however, were not of the same calibre. There were h ndreds of beds in the same
room, arranged in bunk style. However, the beds were clean, although during
periods of sea sickness, the place became unbearably filthy, No life saving
instructions were given to us, We did cork vests in the sleeping quarters bu
I never came to find out their purpose till I read about them later, The
gervice rendered satisfied me entirely, but whether they were polite or not, I
d 0 .0t knowy, We did not wunderstand a word of each other's language, s0 speaking
in a profaine style was necessary. The treated us, however, similar to animals--
namely in a tolerant fashion.

We arrived at the Boston harbor en December 18, 1899. 1 was very glad to

et off the limited territory of the ship, but was not very happy at the idea of

facing a world entirely new, strange, and forbiding.

I immediately was placed aboard a train which left for Biwabik, Minnesota,

the heart of the Iron Range. Five days later, on Decemier 2 , I left the train 1
& straoge world to hold mux my 24th Christmas amongst the miners of Biwabik.

Continued on another page




Life in the United States

I immediately secured a job in a Biwabik mine after the Christmas holidays,

and I worked in the mines for 9 years, withﬁthe wages varying from §1.45 to a

1ittle over 2 dollars a day. It cartalnly'felt wonderful to be able to receive

$2 a day, of which I was able to save over on§ half,. Pos&ibldV@y thriftiness
was due to the strict training I had receiQed at home in the handling of little
moneye. - Food was cheap--s0 was the clothing, which in my estimation was my cheif
extravagence. The rent and Loard each month was $14 or 315, .

Hine years later, in 1909, I moved one winter morning to Hutter, a location

5 or 6 miles west of Biwabik, I was the first settler to go to the community
and on December 20, 1908, with my wife and 10 c¢hildren, we went into the woods,

One month later; Janwary 20, 1909, we had for ourselves a One room camp capci=
tating 12 people. It was truly a miserable winter, without sufficéint food,
clotiing and shelter, During the winter months I began cutting a straight-a-
way for a road to he made next summer into MeKinley, a nearby mining settlement.

The next swmmer we built the first road to Hutter, By then my children had
to go to school, so the next ﬁinter I drove them to !ckinley with a coal wa on,

I also transported some neighbors children who had appeared during the preceeding
sumers

I also, in the meanwhile ehopped some mining timber for the Blba Iron Mining
Company at ¥4 a cord. Of this amount I received $1.75, with the rest given to the
transporter with his tecam.

In 1912, I was an engineer, or surveyor assistant in surve ing out the ¥iwabik
townshipe The job took 2 months. This land was owned by the Boca Iron HAning
Company, and at first sold for $7 an acre, and by 1915, the price was up to
$18. ©Of the 9 sections 0f land surbeyed, I scld most of it; usually in tracts
amounting to 40 or B0 acres. The place had quite & rich source of pure timber,
which now, wnfortunately is all spent.

The first car came ther in 1912, a liodel T Ford.

4 school® was also bullt near by to which attenede approximately 20

students and was built by the Gilbert School District 18. It burned, however,
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I was a Jjanitor at the school, which received its lighting from a oil burner,
and heat from a huge stove. During the 3 years as janitor my wages were $3,

12 dollars and 15 dollars a month respectively.

The road to Gilbert was built in 19123, RYectricity cume to the Hutter comme

unity in 1916, and the telephone in 1919. Poople along the main road were the
only ones able to receive either of these electrical conveniences.

The rural mail route was begun in 1916, with its office in Gilbert, Although
we at first received the mail from McKinley.

I have lived here through the 20's and 30's with only myself of the family
left, with my wife dying a few weeks ago.

Even 80, I would never care to have lived in Finland, for I realize that

the United States is the world of the future,.

r
\




1900-~Cyelone in Biwabik

This cyclone took rlace, according to the word of Mre. latt Holmi, on Sept,
%0y 19 O, a Saturday. I will look up in the records to see if a more accurate
date is prevalent. Mr. Holmi was the first to see the cyclone appear, so I

will record his account of it,

"One Saturday sfternoon about 2 or 8 o'clock , Septenber of 1900, I was wor-
king with an Irishman, Charles Worley, driving rails to the rallway with a teanm
of horses,

I looked toward the west and happened to notice a queer configuration of smoke

arising from the ground toward the sky, in sussessive order., It appeared like
& great amount of smoke from a train, except that, as I watched it appearei to
be coming‘: toward Biwabik.

I soon realized that it wasn't smoke or steam, $0 I tole y partner, "Look
® thatl" (I Mmew few broken words of Englishf,

He looksd in the general direction and immediately called aloud, "A cy-
cloned™ and in saying so he began to run towards the town., XxwasxI I understood
having heard the word ¢yclone mentioned before, that it was a stpong whirly
wind of terrific force which Can uproot trees and destroy villages, so I also ran
away from my location of work and left the horses and wagon behdnd.

I ran to my brother's shop in the village and told him & e clone is coming,
BY Thie thme all the people of Biwabik were on the st?eets faeing the oncoming

cyclone, the air was be oming stifling, and dusty, with a rapid approach of darke

uest. Being quite frightened, I did not Imow what to do, where to g0 for shelter

or how I ¢ould possiblc be saved from its scowaring powers of destruction,
My trother came to me =nd saild that we should go to the ste mshovel and hide

within the "spoon® part of it, We went, and we were saved, I realized, as we
listened to the scouring and purifying effects of the rainfall immediately

Succeeding the savage wind storm,
After the rain had subsided, my brother and I left the haven of safety, and

looked about us. Many bulldines were wrecked, some were entirely obliteratel,
and next to us we saw a fallem railway car. We both intuitively understood by
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now the severity of the storm and in & quiet manner we traced our sters back
to the center of the wreckage.

By now the whole group were standing about, the street next to a black-

snith sho, in which a large number had been saved. Either 4 or 5 people

were killed in the storm and many were injurei., The storm would have been more
cevere had 1t not been for the fact that it went over the edge of Biwabik,

In Hutter, the direction from which it developed4 it had uprooted a wide path
of trees along its course. For 10 or so years preegeding the cyclone, the results
of its work could be f@letected by observing the barren stream of ground througt
Hutter and the Biwablk Township in general.

Une worxer in the Canton Iron Mining affice decided on going into the
safes Afterwards he was discovered safe and sound, with the rest of the buildin
in dust, and nothing left except the safe and its foundation.

The terrific force of the wind also twisted a plece of railing into =
series of loops, thus revealing the forecefulness of its attack.

On the succeeding day, Sunday, a huge group of peoprle from the nearby
villages of Virginzai, Gilbert, and Eveleth appeared, looking at the results. The
Unfortunate families were forced tv live anongst the more lucky who had bteen able

to save their Lomes.




Intervisw

Name : Matt Holmi

Where born: Isokyro, Finland
When to United States: 1899
Age 64

Address: Matt Holmi, Box~--- Gilbert, llinnesota

Life in Finland:
I was barn in 1875, at Isokyra, Finland, which is one of the richest farming

sections of the whole country. Farm life there is similar to ours, except that the

general standard of living was lower. During my early years I herded cattle in the

pastures of some ER my wealthier neighbors and of special interest and excétement
was the nuunber of snakes I killed. In the locality a certain poisonous snake often
bit cows, so it was necessary to have a person tending to the welfare of the cattle.
Wages in Finland were generally 1ow; 25 cents a day during the winter and
100 cents, or one mark, in the summer. This variation was due to the difference
in the length of seasonal days, and alsc because Work in the sumuer was much
harder. To send @ letter to America necessitated the purchase of a 25 penny
stamp, or a days winter wages, but we did not complain because we dreamed of
no better

Finland during this period was under the Russian Tzar. The country was
didvided into counties, districts, etc., in & manner similar to the United
States.

In general the Finnish people did not like the Russian dominance over Finn-
ish affairs. There were many reasons of complaint, one of them being the fact
that the Swedes who livied in Finland received preference o ver the Finns. The
Swedish language was the official language in public affairs, it was alsc the
Swedes who recéived s majoirty of go vernmental positionms, although the major
offices were occupied by Russians. The passports from Finland to Smerica were
first written in Russian with the Swedish language substituted later, and counse-

quently the Finnish did not like it. 48 & result of tnis, the Swedish language
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Was taught as & compulsory course in school, therefore we today find many
Finns who also know the Swedish language., Personally the FPinns and Swedes did
not get along together very well; the Swedish considered theirselves as superior,
This condition, however, is not apparent in the United States. This problem

may well be compared to the White-Negro status of affairs of to-day,

Finland had no suffrage at that time. The Russian policy of government de-
Sired that everyone learn at least to read the Finnish or Swedish language. uiost
0f the education was quite infomal, or at least, poorly planned. The teachers
went from farm to farm instructing the children living at the place, and possilby
a few neighbors children also. The father of the home usually paid the instructor
for his two or three week's stay, and in consideration his sons and daughters were
taught to read. Only 4 years of this compul sory education was necessary, and it
was equivalent to 8 years in American schools, I started to scnoollat the age of
8ix, t0 a nearby farmhouse, iy parents were very poor--in the morning my mother
would bake a few potatoes, and when I went to school I would put them into my
pocket, Usually the potatoes froze before we ate them, and we would have to
thew them out on the stove in the gcheolhouse. Guite often I did not have the
opportunity of eating anything the whole time.

It is a queer fact that we livedin this poverty for all abbut the country
the richest soils and fields were prevalent. There is & song about the famous
fields of Isokyra, although I do not remember its name or text. The roads in
the community were also very good compered to other places in Finland, and a postal

route was maintained in the vicinity. Compared to America a1l tiis was quite poor,

but not until we heard of the fabulous tales from America, did we realize tre

futility of attempting to eke out an existence in the community.

My sister, in the year 1877, was the first to leave for the United States
from that community, 4 great amount of preparations were lade, foods cooked,
dresses sewed, gifts given and, of course, accepted. The trip took her 40 days
and she went to Cleveland, Chio, where she began operating a tailor shop,

Gradually, as I grew older, I found out that the 1ife across the ocean would

be in many ways better. Jobs were to Le secured more easily, the waces would be
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higher, and the cost of living very much less. Therefore, in the spring of 1889,

I decided to go to America, stay a few years, get rich, and then go back, Th-

roughout the summer I made the necessary preparations, and in Novemier I began
my supposedly short time trip.

The ticket cost me #60. the amount which I had to borrow from my sidter in
Cleveland, Ohio, The ticket eincluded meals, bed, and the traveling expenses
up to Biwabik, Minnesota, my destination., I came on the Dominion Line, a huge
ship, carrying a mixture of natiocunalities. 1he food was poor compared to that
0f the United States at present, but to me, a person born in poverty, it seemed
luxurious. 0On board the ship I tasted white bread for the first tinte and liked
it very much. In act, I did not eat all of the food which I took with me from
Finland. The food was very ¢lean, wholesome, and tasty. The sleeping quarters,
nowever, were not of the same calibre. TheBe were h ndreds of Leds in the same
room, arranged in bunk style. However, the beds were cleen, although during
periods of sea sickness, the place became unbearsably filthy., Ko 1life saving
instructions were given to usy We did cork vests in the sleeping quarters but
I never came to find out their purpose till I read about them later. The
service rendered satisfied me entirely, but whether they were polite or not, I
d o not knowy, We did not understand g worit of each other's language, so speaking
in a profanme style was necessary, The treated us, however, similar to animals--
namely in a tolerant fashion.

We arrived at the Boston harbor an December 18, 1899, I was very glad to
got off the limited territory of the ship, but was not very happy at the idea of
facing a world entirely new, strange, and forbiding.

I immediately was placed aboard a train which left for Biwabik, Minnesota,
the heart of the Iron Range. Five days later, on December 25y I left the train in
& strange world to hold muy my 24th Christmas amongst the miners of Biwabik,

Continued on another page




1900--Cyelone in Biwasbik

This cyclone took place, according to the word of lr. Matt Holmi, on Sept.
20, 1900, & Saturday. I will look up in the records to see if az more accurate

date is prevalent. Mr. Holmi was the first to see the cyclone appear, so I

will record his account of it.

“"One Saturday afternoon about 2 or 3 o'clock s September of 1900, I was wor-

kKing with an Irishman, Charles Worley, driving rails to the railway with a team

of 1

I looked toward the west and happened to notice a queer configuration of smoke

arising from the ground toward the sky, in sussessive order. It appeared like
a great amount of smoke from gz tr;in, except that, as I watched,it appeared to
be coming toward Biwabik.

I soon realized that it wasn't smoke or steam, so I tole my partner, "Look
@ thatl" (I knew few broken words of Englishi.

He looked in the general direction and immediately called aloud, "4 cy-
clonel" and in saying so he began to run towards the town. , Ixmmex¥ I understood
having heard the word cyclone mentioned before, that it was a stoong whirly
wind of terrific force which can uproct trees and destroy villages, so I also ran
away from my location of work and left the horses and wagon behdnd.,

I ran to my brother's shop in the village and told him a c¢yclone is cominge.

EY This thme all the people of Biwabik were on the streets facing the oncoming
cyclone, the air was becoming stifling, and dusty, with a rapid approach of dark-
uess. DBelng quite frightened, I did not know what to do, where to go for shelter
or now I could possible Le saved from its scoMBg ing powers of destruction,

Iy brother came to me and sald that we should go to the steqmshovel and hide

within the "spoon" part of it, We went, and we were saved, I realized, as we
listened to the scOuring and purirying effects of the rainfall immediately

SUcceeding the savage wind storm,
After the rain had subsided, my brother snd I left the haven of safety, and

looked about us. Many buildings were wrecked, some were entirely obliterated,
and next 1o us we saw a fallem railway car. We both intuitively understood by
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now tne severity of the storm and in a quiet manner we traced our sters back
to the center of the wreckage.
By now the whole group were standing about, the street next to a black-
Swith shor in which a large number had been saved. ,Either 4 or 5 people
were killed in the storm and masny were injured. The storm would have been more
“evere had it not been for the fact that it went over the edge of Biwabik.
In Hutter, the direction fFOJ-“ﬂlQh it developed, it had uprooted a wide path

.a i
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years preepeding the cyclone, the results

.

of trees along its course., For 10 or s
of its work could be detected by observing the barren stream of ground through
Hutter and the Biwabik Township in general.

Une worker in the Canton Iron Mining affice decided on going into the
saie. Afterwards he was discovered safe and sound, with the rest of the buildin
in dust, and nothing left gXcept the safe and its foundation.

The terrific force of the wind also twisted a piece of railing into s

series of loops, thus revealing the forcefulness of its attack,

On 6he succeeding day, Sunday, a huge group of people from the nearby

villages of Virginai, Gilbert, and Eveleth appeared, looking at the results. The
Unfortunate families were forced tc live anongst the more lucky who had been able

t0 save their homes.




Life in the United States

I immediately secured a job in a Biwabik mine after the Christmas holidays,
and I worked in the mines for 9 years, with the wages varying from $1.45 to a
little over 2 dollars a day. It certainly felt wonderful to be able to receive
#2 a day, of which I was able to save over. one*half. 1cssib1@@ny thriftiness

\

was due to the strict training I had received at home in the handling of little
money. Food was cheap=-so0 was the clothing, which in my estimition was my cheif
extravagence. The rent and voard each month was $14 or $15.

Nine years later, in 1909, I moved one winter morning to Hutter, a location

S or 6 miles west of Biwabik., I was the first settler to £0 to the community
and on December 20, 1908, with my wife and 10 children, we went into the woods.

One month later; January 20, 1909, we had for ourselves a one room camp capci=-

tating 12 people. It was truly a miserable winter, without sufficéint food,

clotiing and shelter, During the winter months I began cutting a straight-a-
way for a road to be made next suwmmer into McKinley, a nearby mining settlement.

The next swmmer we built the first road to Hutters By then my children had
to go to school, so the next winter I drove them to McKinley with a coal waron.

I also transported some neighbors children who had appeared during the preceeding
Sunmmers

I also, in the meanwhile ahopped some mining timber for the Elba [ron Mining
Company at 44 a cord. Of this amount I received $1.75, with the rest given to the
transporter with his team.

In 1912, I was an engineer, or surveyor assistant in surveying out the Wiwabik
township. The job took 2 months. This land was owned by the Boca Iron Mining
Company, and at first sold for $7 an acre, and by 1915, the price was up to
#18¢ Of the 9 sections of land surbeyed, I sold most of it; usually in tracts
amounting to 40 or 80 acres. The place had quite a rich source of pure timber,
which now, unfortuwately is all spent.

The first car came ther in 1912, a lodel T Ford.

4 school® was also built near by to which attenede approximately 20
Students and was built by the Gilbert School Distriet 18, It burned, however,

a few years later, after which the pupils went to school in Gilbert,
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I was a janitor at the school, which received its lighting from a oil burner,
and heat from a huge stove. During the 3 years as janitor ny wages were $9,
12 dollars and 15 dollars a month respectively.,

The road to Gilbert was built in 1v12. Electricity came to the Hutter comm-

unity in 1916, and the telephone in 1919. People along the mein road were the

only ones able to receive either of these electrical conveniences,

The rural mail route was begun in 1916, with its office in Gilbert, Although
We at first received the mail from McKinley.

I have lived here through the 20's and 30's with only myself of the family
left, with my wife dying a few weeks ago.

Even so, I would never care to have lived in Finland, for I realize that

the United States is the world of the future.




Duluth, Minnesota.
Social Ethnic
William Liukkonen and

Runar Gustafson
Neov. 28, 1938,

FINNS

Ero Homppi, 246 Lake Avenue South, Duluth, Minnesote. Born in

Karstula, Vaasanlaani, Finlend, 1888, There were ten children in the family.

He had only three years of gremmar school.

Mr. Homppi worked with his father, who was a carpenter,

Mr. Homppi came to Sault Ste. Marie, Michigan, in 1910, Then he
went to Ely, Minnesota, where he worked in the sawmill for two years., He
moved to Virginia, Minnesota. For six years he worked with contracters
there., In 1917 he went to Marquette, Michigan, where, for three years,
he worked as a car repairmen, He left there, and came to Duluth, Where he

has resided since.

Because the family was large, and there was no money, he was un=-

able to get more schooling.

Mr. Homppi came to this country to get some of the gold that travel

agents claimed this country was leaded with.




FORM A

Circumstances of Interview

Minnesota
¥illiem Liukkonen and¢ Runer Gustafson
Jeanuery 5th, 1939

"Finns of Minnesota"

l. MNrs. Carl Hultkrantz, 326 W. 3rd St., Duluth, Minnesota

2., Januvery 5, 1939, 1:30 P.l. to 4:05 P.M.

3. 326 W. 3rd St., Duluth, Minnesota

4. Informent known to Interviewer Liukkonen

5« Accompenied by Gustafson

6e Three family apartment house. Apartment well furnished

with modern furniture.




Duluth, Minnesotae

Socio Ethnie

William Liukkonen and

Runar Gustefson
FINNISH Jeanuary 5, 1939

Mrse Carl Hultkrantz, 326 W 3rd Street, Duluth, lMinnesota. Born
in Superior, Wisconsin, 1906.
She is & high school graduate. She had one year of business college.
Her parents were born at Vaasanlaeni, Finlend. Her father was born
in 1880 and her mother in 188l. THer father's occupation in Finland was farming,
which he continued after he arrived in this country. Her father came to

Sault Ste. Marie, Onterio, Canada, in 1897. He lived there a short time, then

moved to the Dakotes, where he had relatives. He lived there a short time, then

went to Ely, Minnesota, where he worked in the mines. From Ely he went to
Superior, Wisconsin, where he opened a tavern.

Fer mother came to Ironwood, Michigan, where she had relatives, in
1900. She lived in Ironwood for & year, then moved to Superior, Wisconsin,
where she worked in & laundry.

They were married in Superior, Wisconsin, and continued to live there
for the next two and e half years. Then they bought & farm near Elde's Cormer.
They spent their last cent to buy the farm and did not leave enough to live on.

They could not meke & living on the farm so her father had to go out
and buy stumpage to cut cordwood from. The cordwood was sold in Duluth end
surrounding territory. Irom the proceeds of this he was eable to build up'tha
farme. He built an eight-room modern house, barn and other structures.

Both of her parents are still living, as are the seven children and

one grandchild.




She is a bookkeeper and clerk. She helps her husband in their

grocery store.

Mathematics, the working out of difficult problems in accounting and
other mathematics, is her chief hobby. Sewing and crocheting are her other
hobbies. She is a member of the Ladies' Aux. of Grocers' Association. She

is a member of the Swedish Lutheran Churche.




Duluth, Minnesota.
Sociel Ethnic

Williem Liukkonen and Runar Gustefson
Dec. 13, 1938,

FINNS
Rev. Walter Isaacs, Deer River, Minnesota. Born at Calumet,
Michigan, 1873.
The Rev, Mr. Isascs is self educated,
He is & minister at the Finnish Apostolic Lutheran Church, Deer
River, Minnesctea.

With his parents, he left Calumet in 1877, to come to Wright

County, Minnesota., He lived there until 1883, then moved to Brown County,

South Dakota. He lived in the Dakotas until 1930 and then moved to Deer
River, where he now is residing.

His parents were farmers.

Farming is his occupation outside of the Ministry. IHe entered
the Ministry in 1908.

He married in 1896, and has thirteen children.




Duluth, Minnesota,
Social Ethnic
William Liukkonen and Runer Gustafson
Nov., 23, 1938.
FINNS
Carl Jackla, Toverila Hotel, 108 E. 1lst Street, Duluth, Mimnesota.

Born at Cokato, Minnesote, 1879,

He was educated in grade school, and gained further knowledge by

means of self study.

He left Cokato, Minnesota, at the age of 18, to travel., He landed
at Seattle., For & number of years, while he was on the West Coast, he worked
in the woods, and sold novelties in the cities. He returned to the middle
west, and to Duluth, after ten years. He has been an interpreter, novelty
salesman and employment clerk in Duluth, for the last thirty years.

Farm life was hard in the early days, everyone had to work in order
to exist. All of the work was done by hend and by oxteam. The schools were
very inadequate, one room was the average. Teachers were rough, and were
always ready to use the buggy whip. Very few children were able to finish
school, because as soon as a child was able to, he was forced to work on the
ferm. The father was the lew et thet time,

Coketo was & wilderness when he father first came there. The roads
were only deer trails through the woods.

Mother and fether were fisher folk, but it was too dangerous for
the mother, so she wanted a farm, It was very hard to get land in the old

country, so they came to America, where cheap land was available.
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Duluth, Minnesota.
Social Ethnie

William Liukkonen and Runar Gustafson
Nov. 16, 1938.

FINKS
Mr. M. H. Johnson, 5 West 4th Street, Duluth, Minnesota. Born
at Vaasanlggni, Finland, 1876.
He was educated in grade school. Later he entered a trade school,
where he took up shoemaking.
After he completed the course in shoemeking he went to work for a

shoemaeker in his home town, but not being satisfied with his place of work,

he sought a place to start e business of his own. LEconomic conditions were

such at that time as to make it impossible for & tradesmen to set himself
up in business, so he, hearing that eny men with e trade could start on a
shoestring and build up a business for himself in America, left Finland.
He came to Worchester, Massachusetts in 1899. There he worked as a shoe=
maker for two years.

In 1901 he came to Duluth, Minnesota. He immediately set him-
self up in the shoemaker business at the location he occupies today.

Mr. Johnson is & member of the Pentecostal Church.




Minneapolis, Minnesota.
Social Ethnie

Walter A, Harju
Nov. 30, 1938,

FINNS IN MINNESOTA

Interview with Nicolas (Niemi) Johnson on his farm esst of

Franklin, Minnesota,

Hove 26, 1938,

Interviewed by W. A, Harju and Raymond Munson.

The old Johnson or (Niemi) homestead is located near Frenklin,
Minnescta, the third farm on the north side of the roead going east from
town, Wiecolas Johnson now owns the farm and has lived on the place sinece
childhoed with the exception of a couple of years in the early days when
he left the femily end went o Sierra County, California to eern money in
the gold mines. Nicoles is the son of Metti (Niemi) Johnson who was with
bhis family among the first Fimnish people who migrated to America after 1860,
Hatti (Niemi) Johnson ceme from Norway to St. Peter, Mimnesota in the sarly
summer of 1864 with Peter Lahti, Antti Rovainen, Mikko Heikka (Solomon) Nulus
and Matti Niemi Jri his son, Nicolas was 10 years old at the time of the
errival of the femily in 8t, Peter and is therefore at the present time one
of the two survivors of the earliest Finnish imnigrants to Minnesota, The
other survivor is Ida Juhanna Isakka who lives et 254 Humboldt Aves North,
Minneapolis, Minnesota., She is the deughter of Antti Roanen Roveinen and
was less than a year old when she came to St. Peter,

Nieolas (Niemi) Johnson was born in Norway, February 1lth, 1854

and is now 84 years old. Decsuse of his old age he does not remember very

many of the early happenings. He says, however, that when they ceme to
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Franklin from St. Peter in 1865 they first ceme to Peter Lehtis homestead
from where they immediately went to their own claim. Ie alsc remembers the
Gresshopper plagues of the early deys es well as times when they were so
hard up thet they could not get any white flour so they made their bread
from middlings., He reenlls too that the cesh income in the pioneer peried
was provided from sales of muskrat pelts, gnd that muskrets were also used
for foode

Wicolas (Niemi) Johnsen merried Erike Maunu who oame to Frenklin

from the o}d coumtry in 1870, In the course of years they have reared a
large femily most of the children now living in different places. Un son

Ludvig, is still with the parents on the home place.

Both Mr. and Mrs. Nicolas (Niemi) Johnson sey that the life on the

ferm has been a life of hard work,

In their reminences they told us about the life in the early days
of which sspecially interesting was the degeription of John Wittikko an early
gettleor in the commmity who possessed esoterioc wisdom, This man according
to their deseription was able to cure animals with charms, which he had
learned from the bibles He could also aceording to them foretell death, He
was also reputed to know before hand when he nelghbors came after hime 1In
many instances the people who went for him would find him ready waiting when
they would come with his tools, all packed up for whatever work he was to do.
At one time this Wittikko came to their place with perspiration flowing from
his fece. They inquired sbout the perspiration and execitement. He told them
that he had to fight little people when he oame across the road, thet he had

to put up & struggle to sweep them aside before he could get through. On
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further inquiry he had stated that there were thousands of these little
peopley like falries on the road and that they were on their way to a
cemetery. He had said thet it fortells the death of a c¢hild in the
neighborhoods A short time afterwards a child death took place among
their neighbors.

Another desaription of his esoterle powers was the story about
their sick horse for whieh Wittikko prepared e medicine from whiskey and
dirt and by placing his hend on the horse it was suddenly cured,

They also teld about a time when they were children and Wilttiklko
stayed at their places le had to go somewhere so he left a little bag
henging on the wall and he told the children that if they would touch 1t
they would have to stand in their tracks until he came back to release
them from the charme No one touched the bag Mrs, Johnson says becouse
they were afraid that whet he said would happen to them,

Mres Johnson related that at one time during a hot summer night
Wittikko stayed overnight with thems Because of the heat he slept on the
floor. On the next morning Mrs. Johnson had taken geverely ill. In the
morning when Wittiklke woke up he had told Mrs, Johnson that he saw the
sickness coming et nights He had desecribed it es & black ball that rolled
in through the deor from the cutside and it first ceme toward him but that
he had pulled the covers over his head so it passed him end went into Mrs.
Johnson's bedrooms

Mrs. Johnsen describes another instance where Wittikke feiled to
sccomplish nis cure but hed an excuse for its The story as told was the

followings Mrs, Johnson when she was & young girl had contracted some

kind of poisoning from water with which she washed her face while visite-
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ing at a neighbor's houses Wittikko wes immediately consulted, Ie had
told her that if it eame from the earth he would be ablé to cure it, but

if 4t came from a different source he would fails, The poisoning was very

painful and spread rapidly so that one side of her face was completely

covered by the infeelions In the attempt to cure it Wittikko took her

into & room alone which Mrs. Johnson sald frightened her a little. IHe had
brought with him & bowl of elough water and some moss., 8he sat on a chair
while he chented his charms et the same time dipping the moss in the water
and with the moss bathing the infection, This wes to affect the cure,

She later; however, had to go to a deetor who treeted the infected foce end
cured it, Wittikko explained that the resson why he was not able to ef'fect

& oure was pecausé the infection did not come from the earth.
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Duluth, Minnesota.
Social Ethnic
Williem Liukkonen and Stanley Levine
Nov. 10, 1538,
PINNS

Mrs. Ida M. Jurve, 319 North 1l4th Ave. East. Born March 26, 1874

it (181
at Tyravento, Finlend. Parents came from Hemeenlaeni, Finlend. She is a

precticing chiropractor.

Came to United States from Helsingfors in 1900, Education: public
school, two years high school., Nursing training school and message school
in Finland, Dr. Karl Heilberg's Massage Institute at Helsingfors. Full
chiropractic course at Pacific School of Chiroprectic, Portlend, Oregon.
She ceme to Kepublic Michigan from Helsingfors end stayed there three years.
Then went to Hot Springs, Ark. to practice massege. Then to British Columbia
at a cooperative colony for six months. There were 300 persons there at that
cooperative island, at Malcolm Island, Cenada. She was only doctor there.

4o

She married in Canada and then went to Seattle, Having practiced one
year here, she went to Astoria, Oregon and then to Los Angeles, California,
Portlend, Oregon and to Menshge, Minnesota. Came to Duluth in 1925, after 7
years in lMenahga where she managed a sanatorium,

Conditions when she arrived at KRepublic, Michigan were much better
then at present. There were more jobs and better times. FPrices for food were
much cheapere.

Everybody had work but not at such wage levels as today.

People in earlier deys were more interested in Temperence and Church
Societies, Very few people attended dances and such when she was younge.

Most of the dences held were at Tempersnce Societies,
1

There was a very marked social d between the persons who went

-

to affairs sponsored by tavern keepers and saloon=keepers. In those day there
I b k 2 J

were very few women in the taverns. Those who did go to taverns were looked
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down upon. One never saw young ladies smoke but often old ladies would
I 5 g

smoke &




Duluth, Minnescta,

Subject: Social Ethnie

Sub. by: Stanley Levine
William Liukkonen

Date: Oct., 4, 1938.

The Finns in Minnesota

Breakfast

Oet meal--coffee with cream
Wheat flour pancakes
Dark rye=-limppu-bread-and butter

Dinner
Meat stew=="mujeka"
Salt fish==bread and butter
Milk or buttermilk

Rice pudding or fruit sauce

Supper

Meat (beef or pork) and potatoes
Selt fish-="Silekka"
Milk or buttermilk-bresd snd butter
A fruit seuce

Habit
The Finns are inveterate coffee drinkers, but contrary to populer
opinion, do not drink coffee at every meal. Coffee is drunk st breakfasts
end between meals, rarely at dinner or supper.
Silakka
This is a small fish that is eaten in great quentities by the Finns.
Whole bucketfuls are pickled in salted weter brine. Then they are esten at
both dinner and supper in addition to the regular fere,
The Silekke is trenslated: Baltic Herring.
Informent: Gust Keatiels, 109 4th Ave, East, Duluth. Born at Laupea, Fin-

lend, Feb, 20, 1872. Parents were both from Laupe, Finland.
Has been a dock worker and mill worker in Helsingfors, Finlend,
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Walter Kykyri
Dec. 19, 1938,

FINNS

INFORMANT: Henry Keinula, 109 New Jersey Avenue, Gilbert, Minnesota.
INTERVIEWED: from 9 a.m. to 12 e.m.

The interview took place in the kitchen in the home of lr,
Kainula, Mr,., Keinule's home is & six-room two-story freme structure.
There are three bedrooms upsteirs and & kitchen, dining room and living
room dovmstairs. Bach room downsteirs has at least two windows. The
kitchen is located on the southwestern cormer of the building and is
gquite large and well lighted. It contains a minimum of furniture: a
stove, a cupboard, a table and a sewing machine. It was apparent that
Mrs. Kainula is an excellent housekeeper as the floors were spotless
and the walls and ceiling were well-painted and clean.

Mr., XKainula is a short, heavy-set men, standing five feet six
inches tall and weighing 210 pounds. His head is large with the eyes
set close together, his nose is straight and of medium size., He has a
shuffling walk end lisps when he talks.

Henry Kainula, the informent, was born April 20, 1880 in

Kuiruvesi pitaja, Kuopio lensi, which is located about the middle of

Finlend. This territory is meinly farming &lthough there was some timber
operations. The township had a co-operative creamery.

His parents at one time owned their own lend but hed to sell and
become crofters. The family owned four cows and a horse. To pay for the

rental of the land one person had to work two weeks during haying and one
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week in the spring. There were five children in the femily=-four boys
"and one girl,
Mr. Kainule attended the public school and while there joined

the skiing club. The club would go every Saturday to the public schools

in other townships. Community singing was the main diversion on these

trips.

In 1904 the informent was drafted for service in the Czars Finnish
Guard. Each summer the Guard was required to jourmey to Rasiﬁo Selo about
260 miles south of St. Petersburg for ten weeks of war menuveurs, All the
officers of the Guard were Finnish and as they were the Czars they received
better clothing, shelter and food than did the other Finnish soldiers, These
troops had their headquarters in Helsinki., All those assigned for duty in
the Czars Guerd had to put in two years of service.

After his two years of service Mr. Kainule left for America. His
reason for leaving was to establish a home in the United States if reports
were true that the economic condition was better then in Finland. When he
left he vowed he would never go back again.

He boarded a small steamer July 11, 1916, on the first leg of his
trip to America. IHe landed first at Hamburg, Germsny and immediately took
enother boat destined for Liverpool. This ship was elso very small and the
sea was very roughs Food on this ship was very poor, consisting mainly of
salt herring and potatoes cooked with the skins. At Liverpool he toock
passage on a trans-Atlantic liner bound for Quebec., On this ship the food
was excellent and the quarters fair. Each room had accommodation for four
men. The immigrants consisted mainly of Russians, Swedes and Finns. The

Russians end Jews were ostrecized on this boat, Because of the similarity
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of their cultural life, the Swedes snd the Fimns intermingled. They held
dances on the deck every day. Alsc they had athletic contests such as tug-
of-war, weight=-1lifting, etc.

The ship landed at Quebec August 13th, end all immigrents were
loaded on treins and ferried across to the United States. MNMr. Kainula
headed straight for the lMesaba Range, arriving at Elcor where he mede his
home until 1913 when he moved to Gilbert. Three days after arriving in
Elcor, Captain Binney of the Corsica Mine asked him to go to work. He was
given an experienced Finnish miner for a partner and so he started his life
in the United States. Ille worked as an underground miner for the Pickands-
Mether Compeny for 13 years. When the underground working ceesed, he became
drill-man in the pit where he worked for four years.

During the 1907 strike, Mr. Kainula was in the hospital, recuper-
ating from an appendix operation. When the 1916 strike began, the Corsica
mine was closed for the duration of the strike and so he became a striker,

Mr. Kainula worked as laborer four years at the Petitt Mine of the
Republic Iron and Steel Company located at Gilbert. He also put in two
years as timber-lander at the Hobart Mine of the Hanne Mining Company. Since
mining stopped around Gilbert, he has worked for various road contractors,
the Village of Gilbert, and the Gilbert school system. During the last three
years he has been on WPA.

He owns his own home, a two-story frame structure located on New
Jersey Avenue in Gilbert., He became & citizen in 1932 and is a member of
the Internationeal Work Peoples Co-operative Association of Gilbert and at

one time was & member of the board of directors.
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Onni Kaivos
Eveleth, Minn. R. F. De
October 28, 1938 at 1:00 P.l.

SOCIAL-ETHNIC

Onni Kaivos, informant, was born in Wirra township, Vasa County,
Finland, in 1882, His parents own & smell farm end hired three or four men
throughout the year,

Wirra tovmship was mostly comprised of smell farms with only one
rich farmer who owned three maantalle* of land end had 150 milk cows. Every
farm had squatters, some as high as twenty. These squatters furnish the hired
farm labor, being paid at a rate of 100-150 marks a year for men, 35-50 marks
a year for women, plus clothes, food and shelter, One member of each squatter
family on a farm also worked without compensetion to pay the rent end texes on
the squatter's home,

There was only one church in Wirre township=--a Lutheren church; and

the minister had to start all prayers with the following words, "Alexender the

Third, Blessed by God, Czar of all Russia, Duke of Finland, Czar of Poland, etc."

It was customary, as there were no newspapers, for the minister to

read in church during services the manifestos and decrees of the Czar and the

4-

Governor General of Finland, Often some of the ministers would refuse. Those

that refused were persecuted and often sent to Siberia in exile.

*Maantalle -- a maantalle of land is not a measure of land, but value placed
upon land. For example, forty acres of good land would be say three masntalles
of land, whereas forty acres of poor land could be rated as one-half maantalle
of land. The value of soil was measured by the grain, The best soil, for ex-
ample, was rated 8-grain soil, the poorest was one-half grain soil.
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Cultural life was limited to plays that were shown by students

et the public schools or by the farmers at the 'seurran talo' (clubhouse).

Pleys were shown about once a month at the clubhouse, the actors and

actresses were sons and daughters of the farmers. The director usually was
the best actor of the community. Any and all profit was used for charity--
to buy clothes for those too poor to buy them.

Dances were held usually Saturday nights at various farm homes. The
farm homes were very large and a fairly large crowd could dance. As a rule,
local fiddlers would furnish the music,.

In 1898 Governor General Poprefkoff of Finland began draining a large
swamp in Wirra township. This swamp land was then sold to the small farmers
and squatters in lots of 50 to 100 hectares on small annual payments,

Mr. Onni Kaivos left Finland for America in 1901, going first to
Liverpool, from there to Glasgow where he had to wait three days for a boat
which landed him in New York. The voyege was very smooth end pleasent., Many
of Mr. Kaivo's friends were on the same boat which made the trip seem like a
holiday excursion. The food served was of better quality end greater variety
than he was accustomed to in Finland. He claimed that the journey was so much
fun that he always wanted to make a return trip to recapture the thrill of that
first trip.

Mr., Kaivos came to this country for two reasons. First, because of
economic pressure, and secondly to escape serving in the Russian army. Had
Mr. Kaivos waited until he was twenty years of age, he would have been unable
to secure a passport for longer then six months, thus having to return to
Finland and serve a term in the army.

The informent went directly to Hancock, Michigen from New York. He

immediately secured work at $2.25 a day as a miner in the copper mines where
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he stayed one year. In the summer of 1902, he went to Butte, lontana where
he worked as a contrect miner in the copper mines. When he was there he
joined the Western Federation of Miners. The union had a contract with the
mining companies and as a result the wages of $3.50 were considerably higher
in Butte than in other mining regions. The winter of 1902 found Mr, Kaivos
restless and he moved to Eveleth, Minnesota. As labor was very scarce, lr,
Kaivos went to work for the Oliver Iron Mining Company on the day of his
arrival in Eveleth, In 1904 he moved to Sparta, Minnesota, but continued to
work in Eveleth, He worked mostly et contract, sinking shafts or driving
water drifts. His work was always in wet places and as a result he is suffer-
ing from rheumatism and his joints are very stiff.

When the 1907 strike started he walked out with the miners. The
strikers formed a band which played at all demonstrations and on the picket
lines to pep up the strikers, UNMr., Keivos wes a member of the band and recalls

that early every morning the bend would start out leading the strikers from one

mine to eanother until late at night. Mr. Kaivos left the band and the strike

in disgust and went to work in Iron River, Wisconsin for the duration of the

strike. His only comment on the results of the strike was that the Montenegrin
population of the Iron Range increased considerebly. (Montenegrins were import=
ed as strike breakers.

After 22% years of service for the Oliver Iron Mining Company, Mr.
Kaivos was laid off, He secured work almost immediately at the Hobart mine in
Gilbert. When the Hemne Iron Mining Company closed dovm the Hobart mine eight
years later, Mr., Kaivos was again laid off and since then has not worked in the
mines. He has managed to eke out a living by working part-time for the Village
of Gilbert and St. Louis County.

Mr, Kaivos was married in 1905 and he has four children. His wife

died in 1821,




Walter Kykyri
Social-Ethnic
Oct. 31, 1938,

He has not taken out his final papers for citizenship yet, but is

going to night school now to qualify. When asked why he waited so long before
becoming a citizen he stated, "I've been waiting twenty years to die because of
my rheumatism and seeing that I'1l not die soon, it's better late than never to

become a citizen."
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Interviewed: Mrs. Anna Kangas

Date of Ioterview: Friday, January 6, 193¢

Time: 4:00 o'clock

Name of interviewer: Toivo Torma

Source of information ¢susing me nterview: Indefinite-no one person- a lot

of talk has been made of their trip.

Circumstances of interview: A white house, four r oms, basement, vedrooms upstairs,

recom of intervied-kitchen, papered walls a:d ceiling, table , bench, four chair

!

By

new stove, contained veparator, etc.

Descriptiin of Interviewed: Loocked about 45 years c¢f age, sStock

15

hair, light blue eyes, good natured snd amiable « Age 51
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Interviewed : Mrs. inna Kenges

Date of Interview: Friday, January 6, 1939

Time: 4:00 o'clock

Name of interviewer: Toivo Torma

Source of information csusing me to interview: Indefinite-no one person- a lot

of talk has been made of their trip.

Circumstances of interview: A4 white house, four rooms, basement, bedrooms upstairs,

room of intervied-kitchen, papered walls aund ceiling, table , bench, four chairs,

new stove, contained separator, etce.

Descriptivn of Interviewed: Looked about 45 years of age, stocky, not fat, black

hair, light blue eyes, good natured and amiable . Age 51




Interview
Name: Anne Kangas
rlace of Birth-HailustogFinland
Date of Birth- 1888
Address: R.F.D. Box 21, Gilbert, Minnesota

Age=5]

Purpose of Interview:
Editor: This summer Mrs. Hjslmer Kangas, and daughter Ailie visiftied #imk
Finland, I believed it might be interesting to see her views on the chages
occurring in Finland as a visitor Bfrom the United States sees it after a period

of living in the United States. (Toivo Torma)

Our trip lasted two and one half months, with a 6 week stay in Finland.
We started from home on June 6, 1938, and got back to New York on august, 20, 1938.
The first thing which struck me with surprise was the apparent development of
Trans=Atlantic Ucean service. When I first came to America in 1909, the ship
which carried me from Helsinki, Finland, to London, England, was an example of
dirt and ungentlemanly service.

The food was plain, consisting mainly of hardtack, jacketed potatoes, and
salt herring or "silaka", a typical Finnish food. The rooms within the s "hip
were dirty, with cobwebs hanging on the walls and corners. 'This condition, how=
ever, may be justified by the fact that there were no wmen working aboard the ship.
I was sick most of the time, but I did not have a docﬁor attend to me; I stil]
don't know whether there was a doctor aboard the shi The food was rationed
to us in g manner similar to feeding animals. We did not object. Coming frox
the rural sections of Finland, illiterate, not knowing & worit of English, we took
this accursed treatment for granted,

However, now, when I went vack to Finland, 29 years later, I was sincerel

surprised to see tie luxurious conditions aboard the ship. I, of course, have read

of the marvelous service in newspapers, but I was skeptical and did unot belleve the
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news accounts until I beheld, before me, the truth of the matter.

On our arrival in Finland, we immediately visited Helsinki, the capitol,
We had looked at New York a whole day, so we decided to do likewise in Finland,
looking at Helsinki. To me Helsinki appeared a lot more sanitary and beautiful.
Helsinki truly has beautiful buildings, very white and clean, with clean cut, well
assembled streets, partly of cement, and others of cobblestone.

After our arrival, and with a quite thorough inspection of my native country's

capitol, we decided to immediately begin our journey to my rural home. As well as

I can remember, the roads have not changed much since my youth. They still were
narrow, hilly, and curiy. Ho, I don't believe that the roads, especiglly thoce
farther in the interior have changed much to the better,

On a comparative basis with American roads, I was astounded, and I believe,
for very good reasons. I noticed no advertisements or political signs strung
about on the sides of the roads. I do not know the reason for the lack of bill=-
boards by possibly Finnish politice is so simplified that they are unnecessary.
There was also &n apparent lack of safety signs and signals as compared to the
United States., We would go upon a steep hill and directly upon its apex was a rail-
road track; such conditions, I believe, are dangerous. In our country we have
come to depend guite greatly upon a sign preceeding a point of danger, but Finland
obviously, seems to find no need for safety signals. The reason for tinis I think,
is due to the lack of automobiles, especially in the interior of the country.
Another reason may be that thenature of the roads does not encourage fast driving.
I don't believe they nave the hurry of the American traveler either.

I noticed that the exterior of the homes and bulldings in the rural section
have not changed much. The majority of the people still use the same structure and
arciitecture. Very little cementis utilized in the construction of the buildings.

The interior of the homes, though, were increasingly modernized, better light-
ed, ventilated and sanitated, Lighter paint and wallpaper is now used. Telephones
are coqmon, althoush the community where we visitied has very few.

Another thing which interested me was their newspapers. Oh, there was nothing

radically unique about them except that [ noticed in the classified advertisements
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the need for teachers, murses, etc, It éppears that Finland has a lack of teachers,
etc., or in other words, men and women of the professions,

Their educational system is also uni ue if compared to Oour own.x Compul sory
education is necessary up to the age of 16. Very few further their education,
and tnose who do usually go to the Helsinki University. Finnish, of course, is
the basic language taught in school, but the Swedish Language was also reqﬁired
EELIXX although now they are gradually dropping it out of their curriculum and
are naving the English Language as a required course in school.

Both men and women teach; the instructors bosrd within the school itself,
and very often they buy farms ad jacent ©0 the school ground, and in such fashion
can make their work more convenient. Very often the men and women teachers get
married, and living on & nearby farm, both go to teach in the morning. The
salaries of the tezchers are very low .and it appears that the main gosl of manv
0f the teachers is to earn enough money so they can get to America., In asking a
certain ir. Haspamaki, a young rural school teacher whether he intends to
Come to visit Americsa, he said, "It certainly is the object of my efforts, tut
atl present I am discoursged because I must teach at least ten years, scrimping on
food, clothers and board, and poesiily then I may have enough to secure a ticket
and other necessities vital to the trip,»

Many of the people to whom I 8poke, expressed s surging curiosity concerning
America, its social and economic welfare, and so fortn, They did not care to learn
much about the political Viewsy but they did, nowever, desire to know how lr, Kepzexel
Roosevelt, the bresident, was liked, in our country.

fhe Finnish, in s round about way; attempted to estiu.ate the true extent of my
weal th. They believe that in order that an American may vis.t a foeeign country,
he or she must be immensly rich. fThis reasoning is quite well gustified since the
dollar in Finland is equivalant to 40 marks; consequently it is capable of purchasing
& Comparatively huge amount. I tried to explain that I am not rich, that I have
8aved for many years in order to be able to come, but my explanation was futile,

and eventually I gave Upe




. Fpge, &

I have seen the movies coming from Finland and they all very well exemplified

tne mode of livelinood found in Finland.
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Emil Kerkkenen, 204 E. 4th Street, Duluth, Minnesota. Born at

"t i )
Turrin, Hammenlaesni, Finlend, 1894,

He was educated in grade school.

When Mr, Karkkanen finished grade school he went to work for the
Finnish Government Railroad.

In 1913, dissatisfied with the low pay and the outlook for the
future in general, end hearing of the possibilities for obteining finenciel
independence in the United States, he left Finland.

The first city in which he made his home was De Kalb, Illinois.
There he worked in the steel mills for 10 years, as a machinist,

In 1922 he moved to Duluth, Minnesota, where he worked for the
Clyde Iron Works for 10 years. During the last six years he has been
employed on various Federal Works Projects.

Long working hours and hard work which did not leeve him very much
time for sociel affairs, is the reason for his lack of interest in them,

although for a short time he was & member of the Finnish Workers' Club,
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Henry Karonen, Rentela, Oulu Laani, Finland. Born in 1872,

to Calumet, Michigen in 1903. He 1 : ere for 4 years in the
Then moved to Duluth where he has worked ever since as a
lumberjack.
Wages in the mines at that time was $52.00 per month for
hour day, 6 days per week. Koom and boerd was $15.00 per month.
worked hard and it was dangerous
Came to this country to make a better living,.
scarcity of work, but the wages were very low in Finlend.
No educetion other than confirmation school. Learned to read
te from a traveling teacher who trasveled around the country con-
ducting clesses in the farm homes. This was one of the principal education=-
al systems practices in Finland,.
In Calumet, Michigen he belonged to the Temprcrence Society there.

In Minnesote he belonged to the I.,W.W. Movement,
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Kastell. mwe M Family Finnish. Born 1900 Superior,
when we moved to Cromwell. Occupation Farm |

John Erkkile and Kete Erkkila. MNother born in Pvhaluote, Finland i
F ]

in the spring of 1896. That winter while she was working in the St. Louis

fire and burned. Then she went to Moose Lake to her sister's place.

Superior vhere she married my fether. They lived in Superior
until 12903 when we moved to Crommwell.
I started in at 8 yrs of ege in Cromwell. Didn't know any
to school il the rede. From then on my schooling was scattere
Leter I was able to finish the eighth and some

At present working as a C iren's ictor at summer ceamps.

Folklore Handed Dowvm to Me by My Mother

e

lves they would burn 3 cedar torches in the barn. One
person would carry three lighted torches three ti around the cows starting et the
head and going clockwise. This was to drive aw
All ills were caused by evil spirits.

If you hear the first crow in the spring when you're in bed it

snow in the fall fell in the early mornin

munity young children would die.

the first snow. fell at noon, middle aged people would die ; e in b even-

it would be the old peopile.

hot drinl
he cow alsc was given fresh cooked coffee with the grounds, spirits of\nitre,
turpentine and a little pine tar with a few cobwebs out of the barn only mixed in it.
My husbend's father being ship's Captain was rensmed as soon ms he rose to thet

position because the captain said we'll drop your old neme into the bottom of the sesa




A

end rensme you from same part of the ship. +the forecastle being part of the ship Y'11l

neme you Kastell.
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The Finns in Minnesota

Chas. Kauppi, 6-63rd Ave, W,, Duluth. Born in Lummijoki,
Finland, in 1865, Left Finland 1879. Came to Duluth with parents October
15, 1879, Worked with his father as fisherman and farming. Lived on Minne-
sota Point about 5 years. Worked in store as clerk for Mayor Henry Truelsn.

Married in 1884. Moved to homestead near Nopeminge. Lived there 4 years.

Moved back to West Duluth., Started in grocery store business (26 years).

Was alderman in West Duluth when West Duluth was village. When lived on
farm near Nopeming weas township clerk, Was elected County Commissioner of
5th district 1896, Was commissioner for 16 years, Was in draying business
for a few years. Now with game fish department.

Medicine--pine tar, sauna,

Cure for itch--pine tar, sauna, cream. Rub pine tar and cream on
itching parts.

Folks did not believe in superstitions.

No roads for trensporteation when first moved to country. Everything
carried in pack sacks,

His home, a farm, was a one room log cabin with a stove in one corner
end bunk in other., Home made wooden table in center of room. Helped to build
the foundation of First National Bank Building,.

County courthouse was built while commissioner, Introduced the originel

resolution to build courthouse where it now stands,

Bk 0
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John F. Kauppi, 621 W. 1lst. Street, Duluth, Minnesota. Born at
Imatrs, Viiporinlggni, Finleand. There were three children in the femily.
He had three years of grade school educetion. He took up apprentice-
ship in a machine shop for three years.
He was & machinist in Finland.

Mr, Kauppi left Finland in 1910, and landed in Port Arthur, Canada,

He worked there, in the woods and on the railroad, until 1914. In 1914 he

begen seiling on the Greaet Lekes. He worked at that for seven seasons,

meking his home port at Duluth, Minnesote., He left the lakes, and went to
work es & sew filer and blacksmith in the woodse.

"My buddy got the fever to come to Americs e week before we left.
We had always chummed around together, so of course I got the fever too. I
had a girl in Finlend, so I told her that I was going to Americe to meke &
steke, then I'd come back and we would get married. The next week we bought
tickets to Port Arthur. When we landed there, we got a job in the woods right
away as & cookee and blacksmith. The wages were thirty-five and forty dollars
per month, with room end board. Cookees worked sixteen hours a day. The
food end living conditions wers fair.

"They were hiring men to work on the boats in Fort Williem, so we
went there end hired out as firemen. 8Sailed for seven.seasons. Worked six
hours shifts, twelve hours a dey. The pay was fifty-two dollars a month,

with board.,"




Kehto had desired to come

sent her the

an, ‘-uli(‘?l'c

per month.
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Interview with Hilda Gustaava Kinnunen.

Interviewed by W. A. Harju, 1309-5th Ave. No., Mpls., Minn.

Hilda Gustaava Kinnunen is now 69 years old, born in Finland,

Nove. 12, 1869, Most of her life in Americe has been spent on the Farm

homestead in Menagha, Minnesota., After her husband died, she lived with
pert of the family on the farm, but during the depression the farm was
foreclosed by the bank and she lost her home, The last few years she has
spent her time looking for work and doing some house work occasionally
wherever she has been able to get a job., Like all mothers she is inter-
ested in her children end spends much time with them. Wadena County gives
her an old age pension of $12 per month which of course does not come close
to providing for her.

The maiden name of Mrs, Kinnunen was Hilda Gustaava Jaaska. She
was born in Marrasjarvi township near Rovaniemi in the Province of Oulu in
Finland. ©She married Peter Kinnunen at Rovaeniemi in 1890. Because of the
hard times in Finlend, Peter Kinnunen, after their marriage, hearing from
a friend in the United States, telling him that there was land to be had
ceme to Americe. He came alone leaving his wife and son behind in 1891.
He left Henkoniemi, Finland on June 3rd of that year. He came directly
to New York Mills Minnesota from Finland end the trip took several weeks.
Mr. Kinnunen was & young men of 28 at the time and hed great hopes for the
future. He was born in the Province of Kuopio, October 2nd, 1862, DBefore

being married he had moved to northern Finland and worked on the highways
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and railroads, He also worked in the woods in the old country which ex-
perience helped him when he took his homestead near Menagha., It was in
Rovaniemi that he met Hilda Gustaeva Jaaska and they were married there in
1890, Mrs. Kinnunen ceme to Menaghe with her son about two years later.
They also begen their voysge from Hankoniemi, Finlend end from there came
to Copenhagen, Denmark, from there again to Hull, England, across England
by train to Liverpool end from Liverpool to Quebec, Cesnada. From Cenada
they came through Seult St. Marie, Michigen to Minneepolis and from Minnea-
polis to New York Mills, Minnesota.

The Allan Steamship Company at the time operated many vessels
carrying immigrents to this country. It was on this line that she and her
son came. Mrs. Kinnunen says that it was in Englend already where her
troubles began after leaving Finland. She said that she had over a hundred
Finnish marks of money and her husband hed written to her thet she should
get it exchanged into American money immediately on arrival, She said that
she met a Finnish man in Hull who claimed that he had been in America before

end that he was also on his way to New Yorke On the trip while in England

he had been very kind end helpful which Mrs., Kinnunen rewarded with con-

fidence. Since her husband had told her to get the money exchanged she
gave the money to him so that the matter could be taken care of properly and
with dispatch.

When they went on the ship in Liverpool the man had already dis-
appeared with her money end she has not seen him since. Coming on the ship
she says that one could get by even though there was no money. But upon

landing at Quebec, even though they had their railroad ticket, made con-

tinuing the journey very difficult when they were pemniless. They went for
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meny days without food before they arrived in New York Mills which was

their destination.

When they arrived, Mr, Kinnunen was at the stetion weiting for
them and they were immediately taken to the homestead where he had built
e small log cabin which is the basis for the present day house which has
been built by addition to the original log cabin.

Mrse. Kinnunen says that she has always worked hard from the
pioneer days on. She took care of the chores while Mr. Kinnunen prepared
the land for cultivation., In later years, just before the depression the
family milked as high as twenty-three cows. In the early days they made
hay with a scythe and rsked it up with hand raekes, All the family during
haying season worked in the fields. During the early days the times were
hard. Picking blueberries at one time was their greatest source of cash
income.

Mr. and Mrs. Kinnunen reered & femily of 12 children on the home-
stead. The Kinnunen family from the time that they left Finland were
progressive minded having been connected there with the early labor movement.

Mrs. Kinnunen thinks that there are a number of old people in the
New York Mills, Menagha and Sebeke who should be consulted on the pioneer
life of the region. She says that these people are getting old end if the
information is not gathered soon it will be completely loste.

This interview took place at W. A. Harju's home, 1309-5th Ave, No,.
during which time several helpings of coffee were consumed in the customary

Finnish mamner.,
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The Finns in Minnesota

Joseph Kinunen, 464 Mesabe Ave., Duluth, Minn. Oulu Laani Finland
1894, Nove. 6. Came to Cloquet, Minnesota in 1912. Lived there until the

fire in 1918. Moved to Duluth 1918 and has resided here ever since., Worked

first in a sawmill, then a paper mill and then & clothing stores Am now

working as & powder men.

Cen play the violin, piano and accordion. Was educated in grammar
school and two years high, two years night school here.

One way to make the children behave was to frighten by telling them
that they would steer the wild snimals on them. When they (the children) were
doing wrong, the evil spirit in the children would come out and call all the
wild animals to eat the children,

Recreation was hunting end fishing both summer and winter.

One wey to hunt bear in the winter time was to search for treacks and
then when the tracks were found, a huge circle weas made around the tracks, if
the bear track stayed within the circle, we kmew the bear was inside and if he
had walked outside another circle was made. Then the hunters would march in
from all sides until the bear was found.

Skis were made entirely by hand out of white birch kmot tree. The
wood was split, and the ends would warp. This curve was used as the natural
center of the ski. One end was curved for the point by placing it in a form
and steaming. They were then plened and smoothed, pine tar was used to color
and preserve them. 7The pine tar end skis were placed in a long oven and
heated, and then the pine tar was brushed on the skis, Then the ski was

again placed in the oven until the surplus tar bubbled up, then this surplus
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was rubbed off and another coat applied. This was done 6 times until the

ski was perfectly saturated with tar. This acted both as a perfect gliding

surface and as a preservative, no oils or waxes were used. Regular skis were

35 inches wide, 8 to 10 ft. long. Racing skis were 2% inches wide, 9 ft. long.

For stomach disorders the bark of the Mountein Ash is boiled end then
strained and then cooled end drunk. This topped the pains and healed the
stomach,

For sprains, bruises and cuts, and other skin diseases a pitch was
made from spruce gum, and smeared over the wound until they heealed.

The pitch was smeared on, left over night, in the morning washed off
and left bare for four hours, and then the pitch was applied again.

Pine tar or Piteh Tar (Pikitarva) was used for cold, chills. The

tar was mixed with hot water and sugar thoroughly shaken end then drunk.
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The Finns in Minnesota

Mrs., N. Kivi, 225 E, 5th St., Duluth. erents were both son and

daughter of farmers in North Finlend. There were five sisters, and three
brothers, besides herself and parents in family., She came to Thompson,
Minn., et age of 12, stayed there a short while, end then went to New York
Mills where she lived 28 years., Came to Duluth in 1923.

Fourth grade education in New York Mills end night school in Duluth.
Hes done mostly housework.

Attends Finnish Lutheran Church.

Is rether stout eand has hard time getting around. Her father came
here three years before she came to Americe with her mother end the rest of
the femily., Her father had purchased a 28 acre farm et New York Mills,
There were mostly rabbits end fishing at Lief Lake end Kuss Lake, end a few
small deer. There is all smell timber around that territory. She had to
make dresses, shoes and other things for her femily and herself. She cured
hides to meke leether by cleening the hides, laying it over with lye, wash-
ing it, end then putting it into willow water for a few days, After that,
loet the leather dry, then cut it for shoe leather.

She learned her shoe-mﬁkifg from her father. He was & professional
shoemeker for neighbor fermers in Finlend.

There were never any forest fires around New York Mills., There were
lots of Indiens around there. They had small acres end shacks. They grew
mostly potatoes end corn; hunted and fished.

When her father plowed the land, he found many bows and arrows,

pearls, shells, end other Indisen things,
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The Indisns, to her mind, acted very strange. They would come
around to the shores of Lief Leke at night and dig holes. Nobody knew
what they found by the digging, and everybody was afraid to go out at
night and watch them dig,
To complete financial transections and the like, they had to go
to Fergus Falls, & distance of ebout 60 miles.
The N. P, Railroad was already there when she came end then the
Soo Line came in & number of years after she was there,
They had two oxteems at home. She didn't like oxteems, as they
were too slow, There were lots of oxteem eround there at that time, Every

big farm had five or six teams.

They used to use 22 men during threshing sesson. Now, with machin-
o =3 o L]

ery, her ferm would only use three or four., They can now do in one hour whet used

to teke a day and with fewer men. Machinery are taking the places of men.
What about the future?

Meny men went to the World War from our territory. They all came
back but one. He was killed in ac£ion.

There was also & large Germen territory eround New York Mills. The
Finms end Germens inter-married quite frequently. ©She can't believe that
Germeny could be so hard on Jews end Catholics, thinks Hitler does not re-
present the will of the German populace.

Her father came to America because there were tales of good times
in this country.

Conditions were comperatively good when she came. Farm prices were
fairly good end crops plentiful. Anybody who wanted one could get a job, on

farm or in rising industry.
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There were many wolves in that territory. They killed sheep quite
often. The County would pay $12 for a wolf-skin., The skins had to be taken
to Fergus Falls, the County Seat. It was & 7 day trip. Three days each way,
and a day's rest in Fergus Falls. Now that seme trip would teke only three
hours back end forth,

When she saw her first asutomobile she was struck steggering with
laughter. It was & locel doctor who bought the first automobile. He gave
her & three mile ride and she walked back. It seemed funny to her that

there were no oxen or horses pulling the mechine. The noises made ' her

laugh for many weeks after,

Soon after the doctor appeared with his car, all the farmers began

to buy cars. The old people were at first very scared of the cars. When
they sew the cars coming down the road they would run into their houses,
They would cry, in Finnish, "The devil is coming! The devil is comingl

The enimels were very scared at the sight and sounds of the ecars, tooe.

People had a hard time making them behave when a car passed.
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Sem Koivunen, Cook Home. Born in Tuurin Laeni Finland, 1860.

Ceme to Massachusetts, Worchester, in 190l. Stayed there two months and
then came to Duluth, moved to Tower, where he lived for 3 years. Worked
as & lumberjack at a wege between 30 and 35 dollars per month; work was
plentiful at thet ime. Came to this country to better his living condition
as times were poor in Finlend when he left there.

Filed & homestead in Cook in 1903 on which he has lived off and on
there ever since. Lumbering hes been his chief occupetion.

Was educated in the army finland while he served
a soldier (ccn;ulsory L 1litary ining Schools were very
lend at that time.

The only medicine that they hed at thet time was pine tar end
saune. L1f these two didn't cure you, you died.

Has not teken part in any social or cultural

country at all,
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The Finns in Minnescotae

Charles Kolander, 505 W. 3rd St. Born in Pori, Finland, 1877,

Came to Hibbing, Minnesota in 1900, Late the same year moved to Chisholm,
Minn, In 1905 moved to Korvankyla. Lived there 133 years. First resident
in Korvankyla. Three men left Chisholm to set up homesteads. Andrew Wyland
named the Township of Korvankyla. The three femilies were Otto Meki, Oscar
Wirta and Charles Kolander. Charles Kolender was named the king of the
Township because he was the oldest settler end the largest man. Moved from
there to Kinney, Minnesote. Lived there 4 years from Kinney. Moved to Zim,
Minn, Lived there 7% years.

The men went to Korvenkyla first in the fall and built there home-
steads. Then went to Chisholm and got their womenfolks and brought them
there the following spring. There was so much water there that they had to
carry their women most of the way. There was only six miles of road, so the
rest of the way had to be made on deer tresils. MNMidsummer Day he arrived with
three small children. The lumber for the cebins were hand sawed from timber

cut on the homestead. The cabin was 12 x 16', no flocor and only one small

windowe The cows were kept in the seame building. The second day that they

arrived, Mr. Kolander cut himself with axe and weas leid up for two weeks,
Wolves used to howl all night long around the cabin.

The lend was cleared by axe, saw and grubhoe. The homestead con-
sisted of 150 acres. The closest meighbor was Otto Mekl one mile awsay.
Kinney was the closest town 16 miles away. There was no rocad into there
until later, Mail was carried by being packed on the back across country

following deer trails. Chisholm, Minnesota burned while they were at their
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new home and they didn't receive word until 3 weeks later.

One hundred pounds of flour, box stove and $8 in money. They

lived on black coffee and sealted rew deer meat. The following summer
after they arrived they started to get milk from the cow and vegetables
from the garden. They used to exchange with other feamilies for the food
that they needed. It took him seven years to clear on forty acre plot.

A river ren through his land so it was comparatively easy to get land
cleered for hay for the cow and a gardemn. The river is now named Paavola.
Good lend.

The first school was built on Makis land after they had been there
for five years, In the spring because of floods corduroy roeds had te be built
so the children could go to school, The first teacher was Edmund Anderson who
is now residing in Duluth.

Theirs was the first white child borm in thet section. He was born
in the following spring after they settled there. The mosquitos were so thick
there that some of the settlers had to leave there.

For cuts and bruises they used Balsam Pitch. The cut that he received
the second day he cured by using the pitch.

For stomach cremps they used the selt water that they had used for
salting fish and meat.

One of the meighbor ladies assisted her with the birth of her first
baby in that distriect. Nrs. Lindholm was the lady.

The Virginia & Rainy Leke Co. was the first logging company in that
district,.

When the horses got sick end they tried to cure him, a man would
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cover himself with a blenket and then jump out unexpectedly in front of
the horse, and the scare was supposed to cure the horse,

One of the neighbors was afraid of thunder, and whenever that
happened he used to call the neighbors together beceause he believed that it would
not strike them if they were all together.

There was no meens of recreation. In fact they never hed time for
recreation. They worked seven days a week,

Leter on they used to gather at each other's houses and heving no
instrument one would sing eand the others would dance,

At night one of the neighbors used to fill the cowbells with heay
so thet the bells wouldn't bring the wolves. This was unnecessary because
the wolves would never bother the cattle as there were plenty of deer for them
to feed on. It wasn't until the country beceme heavily settled and the game
killed off that the wolves began to bother the cattle.

The first automobile that he ever saw was when he came to Duluth to
get his citizenship paper. This was in 1909, He was so inguisitive that he
asked the driver for a ride and was given one for a few blocks.

Came to Minnesota because there was a shortage of labor. MNMiner.

Built their own home in Chisholm=-two room, and when they left there

they sold it for twenty dollars. He built it of hend hewed timber. Two

femilies lived together in this house. Later an addition was added and Otto
Meki lived in that meking three families in a three room house,

Moved to America to find a better country to live in.

The reason they built the sauna was because of a passion that all
Finns have to keep cleen and that was the best plan to do it.

The only way that they knew that there were any neighbors moving in was




Duluth, Minnesota.

Subject: Social Ethnic

Sube by: William Liukkonen
Runar Gustafson

Date: Octe 11, 1938,

by the sound of their axes, clearing the lend in the distance. They would

then teke out their compass and line it up with the sound, and then blaze

a trail into them.
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Eli Komenti, 246 Lake Avenue South, Duluth, Minmnesote. Born at

Veasenlaeni, Finland, 1888, There were nine in the family.

He was educated in Confirmation school.

Mr. Komenti ceme to Republic, Michigan, in 1902. He worked in the
iron mines there for six months. Then he went to Winone, Michigan, where,.
for three months, he worked in the copper mines., He then went to work in
the copper mines at Hancock, Michigen, He worked there for four years. He
went to Ironwood, Michigen, then, where he worked in the iron mines for the
next five years. He then moved to Montreal, Wisconsin. He worked in the
iron mines there for four years. He moved to & farm at Owens, Wisconsin.
He lived on the farm for nine months, then he moved to Duluth, Mimmesota,
where he has resided since,

At present he is an electrician's helper at the Zenith Furnece

He left Finland because the wages were too low there. Heard that
wages were good and eesy to earn, so he came to the United States,

Work in the mines was very dangerous so the miners would move
from mine to mine trying to find a safer place to work. Wages were $2.00
per day. Room and board cest the miner §12,00 per month,

His fether and mother were tenent farmers in Finland.
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The Finns in Minnesota

Mrs, Fannie Korpela, 1004 W, 1lst St. Borm in Oulu, Finland, Dec,
19, 1886, Has two sisters. Five in femily, including herself. MNother is
still living. Father died in 1931,

Her mother born on farm in territory of Rantsila, Finland. Father
in Oulu, Finland, a c¢ity of about 50,000 population.

She came directly to New York Mills in 1895. Her father had been
there 5 vears before she ceme over with mother and sisters,

She left New York Mills at age of 16. Moved to Virginia, Minnesota,
alone and stayed there ebout 25 years. lient to San Francisco for 4 years and
then to Duluth for the last 7 yearse.

Hed a public school education up to the 4th grede in Finland. Also
night school in Virginia, as well as public school in New York Mills,

Occupation: Dress making, housework.

Finnish Lutheran Church member. Was member of Finnish Unitarian Church

in Virginia for many years.

“ihen I came to New York Mills, there were terrible hard times. The
men couldn't get any work on the railroads or any place else.

"Conditions were so bad that the farmers that year couldn't afford to
pay anything but meals to the threshers end so the men had to work for board
and room. Things steyed that way for about 4 years. We got our food by
bartering it for stuff at stores end with other farmers.

"There were only a few country roads when I came there. Now there

are big rosds. We hed lots of neighbors. One about every half mile.
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"The old settlers used to say that they got the land from the
Indians in the first place by giving a packege or two of tobacco end the
Indiens would then leave the lend. The Indiens didn't seem to want to
live near the whites.

"There are still a lot of Indians Northwest of New York Mills,
around Deer River, Cass Lake, and other places that went there from New
York Mills territorye.

"My father used to catch a lot of fish for our own use at Leif
Lake, about three miles from our farm.

"The country was very scarce in game. There were mostly rabbits

£

and small geme like that around.

"We got all our meet from our stock of chickens, swine and cattle.
\_____fj
"There \is an old custom on Midsimmer Day Night in Finlend, eccording

to my mother, wheén young girls looked inﬁo Lakes and Wells until they saw

their future husland, ; f
! §
i

"One fe%low in Finland was in lbve with a girl, He found outithat

'v

the girl was voldg to her father's well }o look into it to see her futjr

.

husband. So the gover lowered himself féto the well and hung there, ;he girl
came and looked ‘ wn into the well. Sh@ saw the fellow who was in lovo with
her, there. She flidn't like him at all, but when she saw him there uht thought
he wes her ordeingd lover and so she maryied him, %

"When I Was very young, 1 was wplking across & creek on & boarmd, and

someone yelled to jme to stop. I was so frightened I fell down, and thoygh I

didn't hurt mvoelf! my face began to swe}l up and turn blue. <the doctoR could
|

do nothing. Then an old herb-woman brouébt herbs for me to take with waker

out of the creek I ﬁas crossing, when 1 fall. A sauna was given me everyﬁ

Y
3

)




The Finms in Minnesota

Duluth, Minnesota,

Subject:  $6cial Ethnie
Submitted by: .+ Stenley Levine
Date: 4 p Oct. 18, 1938,

day. I soon became well,

"My brother‘g¢nce told me that a friegﬁﬁof his in Finland was
walking along the road hame when suddenly aégething peculiar, ell red-
colored, flitted amcross thgﬂhgfd. The fﬁilow could not figure out what it
was, Then when he got home he ;Bhng5ﬁis house was on fire,

"When my mother was marrjed, exd sll through the old days in
Finland, people were married iy bleck. Thexe were no marrieges in white.
"In Finlend we weslWed clothes in winteéx by going out on the leke

g >

end meking a hole in the/ice,

"One of the Wést winter sports was using the " Patske Helka.! This

was a chair with rugners under it. A person would run behind and push it."




Duluth, Minnesota

Socioc Ethnie

Stenley Levine and William Liu
October 23, 1938

1
1

‘konen

« S. Korpel 325 E. oth St. th parents were Finnish townspeople. She was

-

in Pari, Finland.

i) sl i o G
Duluth and has been

Finlend. Housework her : yeupat io Attends

Fimmish Lutheren Church.
She was married when 5 came There were fa v good times then.

ich cheaper. Pork chops were 15¢ per pound et that time. Milk 7¢ per

N r An - # oiis
aboring wages from $2 to $2.25 per day when she camne.

A0 u

She says there is no truth to th : hat the winters are getting warmer

in Duluvth. It is just ke 16 weat r times: one winter would be warm and

2

the next one cold, and vice versa. vas very cheep at thet time.

The weather in Duluth is Jjust about the seame as Pari, Finlend, she states.




Duluth, Minnesote

Socio Ethnie

William Liukkonen and Runar

Gustefson

November 18, 1938

Heiklki Koskele, 217 No. 2nd #Ave. Es, Duluth. Born at Kuorteni, Finland
: ] 3 3

Mr. Koskele greduated from the public schocl and agricultural

farme

Pinland to come to Americe in 1907, Boston, then left

Idaho, ; there for Vontana where he worked in the lumber camps.

school.

Boston for Well

Treveled around

country for & while and then returned to Finland where he stayed for 4 years.

then came back to the United States and entered Valg
This wes the most popular college for the Finns in the
and lodgings were very reascnable, so it was termed "The Poor

He studied there for 2 years. After he left college he worked as a
lakes for one season. Has worked for th 1luth Steam Bath Company

Mr. Koskela is & member of the Knig of Kaleva and a member

Lutheran Church, also & member of the loose Lodge.

Indieane.

The tuition
al T 1"
College” .

seaman on the

the




DULUTH, MINNESOTA.
Social Ethnic

Stenley Levine
Nove 22, 1938,

FINNS

Aldriech Koski, Duluth, Minnesota. Born at Calumet, Michigan, 1900,

He had en 8th grade education et Calumet, Michigan.

He is a timber worker and dairy worker. He is & member of the Farmer-
Labor Party, Finnish Workers' Federation and the Mimnnesota Timber Workers'
Union.

Mr. Koski ceme to Duluth from Calumet in 1915 and has worked between
Minnesota end Washington, largely in timber camps.

Forty percent of the timber workers of Minnesote, about 4,000 men,
are Finnish according to his estimate.

In the days previous to union conditions in the timber camps, he
states that wages were only $20 per month plus board, called "slop" by the
timber workers. This "slop" was made with second-rate foods bought et cheap

prices. - Today the timber workers receive $45 per month plus board. The

board todey is the best of food, consisting of substantial meats and pastries

at least three times a week.

In the old days, the beds were wood bunkers. They were very small
and two men crowded into them. Because of the fact that the men had to crawl
into the bunkers from one narrow end, the bunkers were known as "muzzle
loaders,"” from the way in which the set-up resembled the muzzle of a gun.

There wes absolutely no ventiletion in the rooms where the men slept.
Clothing hung up in the rooms all night.

Shower baths, the existence of which is now compulsory to the oper-~

ation of camps, never were dreamt of in those days. Sometimes men did not




DULUTH, MINNESOTA.

Social Ethnic

Stanley Levine

Nov. 22, 1938.
teke & bath all winter. Men went to work et 5 a.m. and did not finish
until 5 p.m., or even later.

Today the hours are only a meximum of eight, with time and a

quarter for overtime work. In the old days they worked & 78 hour week,

today they work a 48 hour week,

The conditions of camps in former days are somewhat expressed

by the regulations of the Industrial Commission of the State of Minmesote,

effective June, 1937,
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Duluth, Mimnesota

Socio Ethnic

Willieam Liukkonen and Runar Gustafson
F TNNISH October 192, 1938

Williem Kuittunen, Room n. Hotel.

Winton, Minn. in 1909. Worked for the St. Croix
Lumber Co. as a T3 Stayed there until the spring break u TWages $30 per month.

1

Then worked for the Swallow-Hopk U Worked all that f wing summer, and

+

lumber there for TOars yrked te ;ely the St. Croix Co. and the Swallow

Hopkins Co. for 17 years. Ceme to Duluth ten years age and has been working here ever
A 14 n

since. Ceme to the U.S. becau 1e couldn't make anmy money in Finland.

o work from dark to dark in the lumber cemps. The men were teken to their

+
v ? \

Had
jobs before dawn and had to work until they could no longer see the following eve
Pay was $30.00 per month and board. noon meal had to be eaten out in th
soon as one had eaten he had t - to work. They had to work under all weather

regardless of what it The food wes usually good enough to get along. The bunk

houses were so poorly bu that the snow used to cover the bunks. Worked

a week, with one day of rest Christmes was the only holiday besides Sunday.

Had only one year of Grammar school;whatever he learned since then was from study.

tree in two and bending eech split
end naturally, but the

pert used.

bet
town. Before they reached Basswood Leke, one of the worst
blizzards he ha en seen, hit them, so they were very close to being lost. Ever
since then when he dreams those dreems a n always arises.
If one could hear steem whistle & long way off it meens clear weather, if not,bad

wegther.
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Duluth, Minnesota.
Social Ethnic

Stanley Levine
Dec. 12, 1938.

FINNS

Mrs. George Kuosisto, 22 E. 4th Street, Duluth, Minnesota.

Born at Trimountain, Michigen, 1910. Her parents were farmers in Fin-
land. Mrs. Kuosisto had two sisters and six brothers,

She had a fifth grade education at Trimountain, Michigan.

Mrs, Kuosisto came directly to Duluth in 1927, She was married
in 1932, She has one child, a boy.

She has done housework most of her life,

"Sure, I think inter-marriesge between different netionalities is
alright. Lots of Finmns have inter-married and there is nothing wrong with
ite

Economic conditions certainly were better here when I moved here

in 1927, Wages were higher and jobs were pretty easy to get.

"My mother used to use many old Finnish sayings and proverbs and

so forth, but I've forgotten them by now. It's easy to forget those things."”

Mrs. Kuosisto is a member of The Finnish Womens' Club.




Duluth, Minnesota.
Social Ethnie
Stanley Levine
Dec. 14, 1938,
FINNS
Mr. George Kuuosisto, 22 E, 4th Street, Duluth, Minnesota. Born
at Duluth, Minnesota in 1908,
He had & 5th grade education in Duluth,

He has been a timber worker, a cookee in timber camps and a dock

He is a member of the Finnish Workers' Club.

He has a brother and a sister,

"I'm so used to reeding Finnish papers in my netional language that
I can't understand how other nationalities can't have local papers in their
wn languages. Look how we support three daily papers that are published in
this territory alone and carry much local news along with the national end

international news. We've had Finnish papers around Duluth as long &s I can

remember,

\"?he influence of the Church on the younger generation is losing out

-

fast. Very few~e{ the younger people go to church end thosg~tHat do go to

church do it only becau§hm£heir mothers and fathe;ifmﬁﬁé them goes I don't

N : ”~

know what is behind this chané@;&yay from thechurech or this refusal to go,
e

but maybe it's because the church d only with sort of vague things that

the young people aren't inteigﬁted in. “ e younger people want to know how

/ .y
to get jobs so they canarry and settled doaﬁykstc. They want to know
o~ .
-

what's keepingpﬁhéﬁ from getting these jobs when th _E?ow that there are
.-/ : ' %’\‘-"1
plenty of factories and stores where they could go to worksjif there was work

to dos¢ The Church doesn't help them answer these things end so the younger

people just sort of lose interest.
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Finns(Kykyri)

Gust Kainula == 100 Nebraska Ave., Gilbert, Minnesota

The informant was born on October 26, 1875 in Qulu Laani (county),
Paavola Pitaja (township), Finland. Attended public school (Kansa-koulu)
for four years, starting in the fall of 1884 and finishing in 1888, He
has a wife and a son, aged 25, residing in Finland.

In March 1907, he started for America. He first went to ILiver=
pool, England, where he stayed 11 days, going from there to London. He
lef't for Elcor (Elba), Mimmesote to join his brother. Here he worked
as a contract miner at the Corsica Mine for the Pickands-lMather Company.

He came to this country with the thought that he could make a
stake for himself and return to Finland. In 1911 he went back for a visit,
coming back to the United States in the spring of 1914, This time he came
to Gilbert, where he has resided ever since. Ie has always worked as a
contract miner for the various mining companies. He is not a eitizen, but
he will be able to get his final papers and citizemship. lr. Kainula is
on direct-relief at the present time.

Shortly after arriving in Elcor in 1907, he joined the Western
Federation of lMiners. This union called a strike July 21, 1907, and he
with a2ll the other miners went on the picket line. The strike was broken
Auge 1907. Although never a member of the Industrial Workers of the World
(L WeW.) ,he was again on the picket line in 1916 when the miners struck
for the eight-hour day. He is very proud of the fact that he has never
walked thru a picket line. Gust Kainula is at the present time a member of
the Finnish Workers! Union (Soumalainen Tyovain Yhtistus), which is a
progressive cultural group.

While in America, he was sent approximately $4,000 to his family

in Finland,

Ir. Kainula gave information concerning

the school system in




Fims (Kykyri)

Finlend when he was there. First the children are taught to read usually
by an instructor that travels from home to home. All children must be
proficient at reading when they enter the public schoolss No children
are allowed in public schools until they are at least nine years olda

The school year lasted from September through May, and four years attend=-
ence was required to get through. At this school similar subjects were
taught as in the grade schools of United States, but in addition charto=
grephy, military drill and religious training were included. A graduate
of the public schools could either attend a Yhteis (united or trade)
school where training would be given to equip the student for such jobs
as teaching, insurance collectors, pulice chiefs, etc., or they could at-

tend the Lyseo (intermediate) schoole The intermediate school required

eight years attendence. It corresponds with our high school and junior

college, and merely prepares the student for the university.

All the books in all of the schools had to be bought by the
student, which kept many poor families froam sending their children through
the public schools. Another factor which kept the poor from receiving
an education was that the schools were few and far between. Often the
students would have to take a food supply sufficient to last several weeks.

Education was not compulsory.
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